Chemonics

Development works here.

Blanket Purchase Agreement PamkoBa Yropa (PY)
(BPA) .
3ANMNT LUIHOBUX MPOMO3NLUIN
REQUEST FOR QUOTATIONS (RFQ) (3Un) ans nocnyr
FOR SERVICES
RFQ Number: AGRO-RFQ-21-0402-S Homep 3LM: AGRO-RFQ-21-0402-S
Issuance Date: May 21, 2021 [aTta oronoweHHs: 21 TpaBHa 2021
Deadline for Quotes: June 03, 2021, KiHueBuin TepmiH
18:00 local Kyiv time HagaHHA LBiHOBMUX 3 yepBHA 2021

nponosuuin:

Description: Provision of qualified written Onwuc:
translation and interpretation
(consecutive, simultaneous)
services (Ukrainian/Russian
and English) to international
technical assistance project in
Ukraine

For: USAID’s Agriculture Growing 3aMOBHUK:
Rural Opportunities Activity in
Ukraine (AGRO)

Funded By: United States Agency for OpraHisauif, wo
International Development Hapae diHaHCyBaHHA:
(USAID), Cooperative
Agreement No.

72012120CA00001
Implemented By: Chemonics International Inc. BukoHaBelb:
Point of Contact: Eduard Kovaliov, KoHTakTHa ocoba:

Procurement Specialist

18:00 3a KuiBcbkum 4yacom

HapaHHsa kBanigikoBaHmx
nocnyr 3 NMCbMOBOTO,
NOCNigOBHOrO Ta
CYHXPOHHOMO YCHOro
nepeknagy
(ykpaiHcbka/pociicbka Ta
aHrnincbka MoBK) NPOEKTY
Mi>KHapPOLHOI TEXHIYHOT
gonomoru B YKpaiHi

“Mporpama USAID 3
arpapHoro i CinbCbKoro
po3sutky (ArPO)”

AreHtcTteo CLUA 3
Mi>KHapOZHOro po3BUTKY
(USAID), Yroga npo
cnisnpauto
Ne72012120CA00001

KimoHikc IHTepHewwHn [HK.
Enyapn KoBanbos,

MeHepxep 3 nuTaHb
3akynisesib
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*ex ETHICAL AND BUSINESS CONDUCT REQUIREMENTS **++*

Chemonics is committed to integrity in procurement, and only selects
vendors based on objective business criteria such as price and
technical merit. Chemonics expects vendors to comply with our
Standards of Business Conduct, available at
https://www.chemonics.com/our-approach/standards-business-
conduct/.

Chemonics does not tolerate fraud, collusion among offerors,
falsified proposals/bids, bribery, or kickbacks. Any firm or individual
violating these standards will be disqualified from this procurement,
barred from future procurement opportunities, and may be reported
to both USAID and the Office of the Inspector General.

Employees and agents of Chemonics are strictly prohibited from
asking for or accepting any money, fee, commission, credit, gift,
gratuity, object of value or compensation from current or potential
vendors or vendors in exchange for or as a reward for business.
Employees and agents engaging in this conduct are subject to
termination and will be reported to USAID and the Office of the
Inspector General. In addition, Chemonics will inform USAID and the
Office of the Inspector General of any vendor offers of money, fee,
commission, credit, gift, gratuity, object of value, or compensation to
obtain business.

Offerors responding to this RFQ must include the following as part of

the proposal submission:

. Disclose any close, familial, or financial relationships with
Chemonics or project staff. For example, if an offeror’s cousin is
employed by the project, the offeror must state this.

e Disclose any family or financial relationship with other offerors
submitting proposals. For example, if the offeror’s father owns a
company that is submitting another proposal, the offeror must
state this.

. Certify that the prices in the offer have been arrived at
independently, without any consultation, communication, or
agreement with any other offeror or competitor for the purpose
of restricting competition.

e  Certify that all information in the proposal and all supporting
documentation are authentic and accurate.

e  Certify understanding and agreement to Chemonics’
prohibitions against fraud, bribery and kickbacks.

Please contact AGRO Chief of Party Kseniya Sydorkina at
ksydorkina@chemonics.com with any questions or concerns
regarding the above information or to report any potential violations.
Potential violations may also be reported directly to Chemonics’
Washington office through the contact information listed on the
website found at the hyperlink above.

**xx KONEKC ETUKU TA OINOBOI NOBEOIHKW *****

KiMoHiKC nparHe npoBoaMTY YecHi 3akyniBni Ta obvpae nigpsaHUKIB,
I'PYHTYHOMMCH NU1LE Ha OO’EKTUBHUX KpUTEpisX BedeHHs GisHecy, a
camMe UiHi Ta TexHiYHMX nepesarax. KiMOHIKC odikye Bif MigpsaHvKie
potpumanHsa CraHgapTiB  OinoBOi  MOBEAiHKM, 3 SKMMM  MOXHA
O3HaNoOMWUTMCA 3a MocunaHHAM  https://www.chemonics.com/our-
approach/standards-business-conduct/.

KiMOHIKC He Tomnepye LwaxpancTsa, 3MOBM YYaCHUKIB TeHAepy,
danbcudikauii nponosuuin/3asBok, xabapHuuTBa Ta «BigKaTiBy.
MopylieHHs Gyab-siko opuanYHOK abo isnvHO 0cobol LMX
cTaHaapTiB npu3Bede A0 Auckeanidikauii Bifg yyacTi y ui 3akynisni,
BiJICTOPOHEHHS Big 3aKyniBenb y manbyTHboMy, a iHdopmaLis npo
nopywHuka moxe 6yt nepegaHa go USAID Tta YnpaeniHHS
[eHepanbHOro iHcnekTopa.

CniBpobiTHUkam i areHtam KiMOHiKC cyBopo 3aBopoHsIETLCS
BMMaraTtun abo npumaTty 6yab-siKi rpoLui, roHopapwu, KOMICii, KpeauTn,
nogapyHku, rpowoBi BuHaropogw, LiHHOCTI abo komneHcauii Big
noTo4YHUX abo NOTEHUiMHUX NnigpsaHuKIB B 0OMiIH Ha abo sk
BMHaropogy 3a cniBnpauto. CniBpobGiTHMKM Ta areHTw, ki
3aMMalnTbCa UMM, NignaraTb 3BiNbHEHHIO, a iHbopMaLis NPo HWUX
nosuHHa 6yt posepgeHa Ao Bigoma USAID Tta YnpasniHHA
['eHepanbHoro iHcnekTopa. Kpim Toro, KimoHikc 3060B’s3yeTbes
noeigomutn USAID Ta YnpaeniHHa eHepanbHOro iHcnekTopa npo
Oyab-aki npono3uii, 3 60Ky NigpsaHVKIB, rPOLLER, roHOpapiB, KOMICIT,
KpeauTy, MNOAAapyHKiB, TIPOLIOBOI BMHAropoau, LUiHHOCTen abo
KOMMeHcauii 4Na OTpUMaHHS MOXIMBOCTI chiBnpalli.

Y4acHUKM TeHaepy NOBUHHI BKITIOYUTY Y CBOI NPONo3uLii y BiANoBidb

Ha ue 3LIMN HacTynHy iHdbopmaliito:

. IHcdbopmauito nNpo Byab-aki 6nu3bki, cimenHi abo iHaHCOoBI
BigHocvHn 3 KimoHikc abo  cniBpobiTHukamu  [poekTy.
Hanpuvknag, skwo ggotopigHui 6pat abo cecTpa yyacHuka
TeHaepy npautoe y NpoekTi, e HeobxigHO 3a3HaunTH.

. IHdopmaLito Npo BGyab-ski cimenHi abo iHaHCOBI BIAHOCUHM 3
iHWMMKM  y4YacHUKamu TeHgepy, SKi noganu nponoawuii.
Hanpuknag, skwo 6aTbko yyacHuUKa TeHOepy € BIacHWKOM
KOMMaHii, Aka noaana iHwy 3asBKy, Le HeobXxiaHO 3a3HaunTy.

. 3acBigyeHHs, WO UiHM y npono3uuii OynuM  BU3HaYeHi
caMocTinHO, 6e3 KoHCcynbTauiin, nepemoBuH abo yroam 3 6yap-
AKUM iHWIMM y4YacHWKaM TeHaepy abo KOHKYpPEHTOM 3 METOH
0BMEXEHHST KOHKYpPEHLLi.

. 3acBigyeHHs, WO Bcs iHopmauis y nponosuuii Ta BCiX
CYNpOBIAHUX JOKYMEHTAX € BipHOIO Ta TOYHOHO.

. 3acBigyeHHs1 po3yMiHHS Ta 3roau 3 3abopoHoto KiMoHike woao
LaxpancTea, xabapHuUTBa Ta «BigKaTiBy.

Axwo y Bac BUHMKHYTL  Oydb-Aki  3aMUTaHHA  CTOCOBHO
BuLLIeHaBeAeHoi iHdopMmalii abo sikwo By 6axaeTe nosigomuTy Npo
Oyab-aKki  MOXNMBI  nopyleHHsi, Oyab nacka, 3BepTanWTeca [0
KepiBHuui Mpoekty AIPO Kcenii CwupopkiHoi 3a agpecoro
ksydorkina@chemonics.com. [po MOXNnMBi MOPYLUEHHS TaKoX
MOXHa nosigoMutn 6esnocepefHbo odic KiMoHikC y BalumHITOHI,
KOHTaKTHI geTani $£KOro MOXHa 3HaWTW, MepenLlloBlIn 33
BULLE3a3HaYEHNM NOCUNAHHSM.
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Section 1: Instructions to Offerors

1. Introduction: AGRO project is a five-year

USAID-funded  project implemented by
Chemonics International in Ukraine. The goal of
AGRO is to accelerate the economic
development of rural Ukrainian communities with
the greatest need through a better governed
agricultural sector that encourages more
productive, modern, and profitable micro, small,
and medium (MSMESs) agricultural enterprises
that are successfully integrated into competitive
markets both in Ukraine and internationally. As
part of project activities, AGRO Project requires
the purchase of qualified written translation and
interpretation (consecutive, simultaneous into
Ukrainian/Russian and English) services on as-
needed basis. The purpose of this RFQ is to
solicit quotations for these services.
As a result of this RFQ, Chemonics anticipates
issuing a blanket purchase agreement
(BPA)—or possibly multiple BPAs—to establish
specific pricing levels and parameters for
ordering these services. This will allow AGRO
Project to issue specific purchase orders, on an
as-needed basis, for the procurement of these
services over the next 12 months. The Vendor
shall furnish the services described in any
purchase orders issued by Chemonics under this
BPA. Chemonics is only obligated to pay for
services ordered through purchase orders
issued under this BPA and provided by the
Vendor in accordance with the terms/conditions
of this BPA.

Offerors are responsible for ensuring that their
offers are received by Chemonics in accordance
with the instructions, terms, and conditions
described in this RFQ. Failure to adhere with
instructions described in this RFQ may lead to
disqualification of an offer from consideration.

2. Offer Deadline and Protocol: Offers must be
received no later than 18:00 local Kyiv time on
June 03, 2021 by email. Any emailed offers must
be emailed to agro.tender@chemonics.com.

Please reference the RFQ No. AGRO-RFQ-21-
0402-S in any response to this RFQ. Offers
received after the specified time and date will be
considered late and will be considered only at the
discretion of Chemonics.

AGRO will confirm in writing receipt of all
proposals submitted to above email address. If
no response received from AGRO, offerors are
encouraged to follow up by emailing the following
email address:

EMAIL: ekovaliov@chemonics.com

Posgin 1: IHCTpyKUii Ans Y4yacHUKIiB TeHaepy

1. Beryn: lNpoekt AIPO - ue m’aTUpiYHMIA NPOEKT, SKUI

diHaHcye USAID i peanizoBye B YkpaiHi KomnaHis
KimoHikc IHTepHewHn. Meta [lpoekty AIPO -
NMPUCKOPEHHS  €KOHOMIYHOTO  PO3BUTKY  CilTbCbKUX
rpomag  YkpaiHu, wo noTpebyTs  HanbinbLiol
NigTPYMKK,  LUNSXOM  MOKPALLEHHs ynpaBniHHA B
CiNbCbKOrocnoaapcbkoOMy  CEKTOpi, Lo CrnpusTuMe
po3BUTKY  Oifnbll  NPOAYKTUBHMX, Cy4YacHWX Ta
nNprbyTKOBUX MiKpO-, Manux Ta cepenHix
cinbcbkorocnogapcbkmx nignpuemcts  (MMCIT), ki
YCMILWHO iHTEerpyBaTMMyTbCS B KOHKYPEHTHI YKpaiHCbKi
Ta MbKHaApOAHI PUHKW. Y paMKax NPOEKTHOI AisinbHOCTI,
Mpoext AI'PO notpebye npuabaHHsa, B Mipy notpebu,
KBanigikoBaHWx MOCAYr 3 MUCbMOBOrO, MOCHIAOBHOIO
Ta CUHXPOHHOIO YCHOIO nepeknagy
(ykpaiHcbka/pocincbka Ta aHrmincbka MoBu). MeToto
uboro 3UIM € oTpuMmaHHA UiHOBMX Mpono3uvuin Ha
HaJaHHS UMX MOCyr.
Ak pesynbtaT uboro 3anuTy, KiMoHikc nepepnbadae
nignucaHHa PamkoBoi yrogu Ha 3akyniBnwo (PY) -
abo, MoxnuBo, kinbka PY - gna BcTaHoOBNEHHSA
KOHKPETHMX PIBHIB LIIHOYTBOPEHHS Ta NapameTpiB Ans
3amMoBneHHs umx nocnyr. Le possonutb [lpoekty
AIPO HagcvnaTty KOHKPETHi 3aMOBIIEHHS Ha 3aKyniBIiO
UMX MOCAyr npoTAroM HacTynmHux 12 micsauis.
MigpagHuk Hagae nocnyrn, onucaHi B Oyab-AKMX
3aMOBMEHHSAX Ha 3akyniBno, BuaaHux KimMOHIkC
BignosiaHo Ao PY. KiMmoHikc 3000B’A3aHMi nnaTtutu
nviwe 3a nocnyru, 3aMOBIEHi Yepe3 3aMOBIEHHSI Ha
3akyniBnto, Bugadi nig PY Ta Hagadi lMigpsgHukom vy
BignoBsigHocTi go ymos PY.

BignosiganbHiCTb 32 AOTPMMAHHSA BUKNAAEHNX Y LIbOMY
3UI BkasiBOK, MpaBun i YMOB MOAaHHS KOMMaHii
KiMOHIKC nponosuuin MnoknagaeTbCA Ha Y4yacCHUKIB
TeHaepy. HepoTpumaHHSA IHCTPYKLiW, OnUcaHux vy
ubomy 3UIM, mMoxe npusBecty Ao Aucksanidikauii
nponosuuii 3 poarnagy.

2. KiHueBuM TepMiH _nogadvi_3asiBOK i _NpPOTOKON:
Mpono3swuuii Tpeba HagicnaTy eNeKTPOHHO NOLLTO He
nisHiwe, Hixx 0 18:00 3a KuiBCbkMM YacoMm 3 YepBHA
2021. Tlponosuuii enekTPOHHOK  MOWTOoK  Ccnig
HagcunaTtu Ha agpecy agro.tender@chemonics.com.

Y 6yab-4kin kopecnoHgeHUily 38'a3ky 3 umm 3UI, 6yab
nacka, 3asHavante 3L

Ne AGRO-RFQ-21-0402-S T[lpono3udii, oOTpuMaHi
nicrns 3a3HayYeHoOro 4Yacy Ta [AaTu, BBaXaTUMYyTbCS
Takumy, wo Oynu nogaHi 3anisHo, Ta OyayTb
po3rnaaaTucs BUKNIOYHO Ha po3cys KiMoHikc.

Mpoekt AFPO nnucbmMoBO NiaTBEPAUTL OTPUMAHHS BCIiX
nponosuuin, NoAaHMX Ha BKasaHy BULLE ereKTPOHHY
agpecy. Axwo Bignoeigb Big [Mpoekty AIPO He
Haginwna, Y4yacHuKam peKkoMeHAYeTbCa HagicnaTtu
NOBIJOMSIEHHSA €NEeKTPOHHOK MOLWITOK Ha HaCTYMnHY
eneKTPOHHY aapecy:

EMAIL: ekovaliov@chemonics.com
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3.

4,

5.

Questions: Questions regarding the technical or
administrative requirements of this RFQ may be
submitted no later than 16:00 local Kyiv time on
May 27, 2021 by email to
agro.tender@chemonics.com. Questions must
be submitted in writing; phone calls will not be
accepted. Questions and requests for
clarification—and the responses thereto—that
Chemonics believes may be of interest to other
offerors will be circulated to all RFQ recipients
who have indicated an interest in bidding.

Only the written answers issued by Chemonics
will be considered official and carry weight in the
RFQ process and subsequent evaluation. Any
verbal information received from employees of
Chemonics or any other entity should not be
considered as an official response to any
questions regarding this RFQ.

Scope of Work: Section 3 contains the Scope of
Work for the required services and technical
gualifications that selected offeror must possess.

Quotations: At this time, specific quantities of
services to be purchased under any BPA
resulting from this RFQ are unknown. Specific
quantities will depend on the needs of the AGRO
Project. Individual purchase orders will be issued
under the BPA agreement, as the need arises for
additional services. Quotations must include the
rates for proposed services listed in Section 3 of
RFQ. Pricing must be presented in Ukrainian
Hryvnias (UAH). Offers must remain valid for not
less than thirty (30) calendar days after the offer
deadline. Prices quoted must remain fixed for the
duration of the agreement to be signed with the
winner(s) for a period of at least 12 months.
Offerors are requested to provide quotations on
their official quotation format or letterhead; in the
event this is not possible, offerors may complete
the table in Section 3.

In addition, offerors responding to this RFQ are
requested to submit the following:

Copies of offeror’s registration documents;
Copy of offeror’s tax identification nhumber/tax
certificate (single tax/VAT);

Company’s/Private Entrepreneur’s profile or 2-3
pages introduction to company’s areas of
expertise, list of services, and description of the
team and main clients; Including the ability to
fulfill urgent orders, the ability to work on
holidays and weekends;

Narrative description of past performance for
similar services (1-2 pages);

A minimum of three (3) references (with name
and contact information) indicating the relevant
services carried out in the last three (3) years

3. MuTaHHsA:

. TexHi4yHe

MuTaHHa  CTOCOBHO  TexHiyHMX abo
agMmiHicTpatuBHux BuMor uboro 3LIM noBuHHI ByTH
HagicnaHi He nisHiwe, Hix 0 16:00 3a KuiBcbknm 4Yacom
27 TpaBHA 2021 poOKYy Ha €neKkTpoHHY agpecy
agro.tender@chemonics.com. MuTaHHsA Tpeba
Hagcunatu y nuMcbMoBIN OopMi, TenedoHHI A3BiHKK
npuimaTnca He OygyTb. [MWTaHHa Ta 3anuTu Npo
HaZaHHS PO3’ACHEHb, a TaKoX BiAMNOBIAI HA HUX, SKi, Ha
AyMKy KiMOHIKC, MOXYTb CTAHOBWUTM iHTEPEC ANS iHLMX
yYacHVKIB TeHOepy, MOXyTb OyTu HagicnaHi ycim
NOTEHUINHUM  y4YacHUKaM TeHaepy, skKi  BUABMNK
3aUikaBreHiCTb Y HbOMY.

JInwe nucebmosi Bignoeigi Big KimMoHIKC BBaXalTbcs
ogilinHMMn Ta GepyTbCca OO yBaryM nNpu  po3rnsgi
npono3auuin. byab-aka ycHa iHbopmauisi, oTpMmaHa Big,
cniBpoGiTHMKkiB  KimoHikc abo  iHWMX ocib, He
BBa)XXaETbCH OMiLiNHOK BigNoBIiAA Ha MUTAHHA, WO
CTOCYHTbCA LbOro 3anuTy LiHOBUX NPOMO3MLLiN.

3aBgaHHsA: TexHiyHe 3aBgaHHa Aang
noTpibHUX nocnyr i TexHiyHi kBanidikauii, AKMMM
NMOBUHEH BOMOAITU NepeMoxelb TeHaepy, HaBedeHi B
Poagini 3.

. MNpono3udii: Kinbkicte nocnyr, wo 6yae npuabaHa 3a

nignucaHum B pesynbTati uboro 3anuty PY, Hapasi
HeBigoma. KOHKpeTHi KinbKOCTi 3anexatumyTb Big
notpeb [poekty AIPO. KoHKpeTHi 3aMOBIEHHs Ha
Kyniento 6yayTe HaagcunaTucs BignosigHo ao yrogun PY,
npyu BUHUKHEHHI noTpedbu. LliHoBa nponosuuis mae
MICTUTX Tapudu Ha 3anpornoHOBaHi MNocnyru, LWo
nepenivyeHi y Posgini 3 uboro 3UIM. LiHn Tpeba
BKasyBaTW B YKPAIHCbKMX rpuBHAX (rpH.). [Nponoswuuii
NOBUHHI 3anuwartucs YNHHUMU LOHaMeEHLLEe
Tpuauate (30) kaneHgapHMX AHIB nicns  KiHUEBOro
TepMiHy nopadi npono3uuin. LliHm Ha nocnyrn NOBUHHI
3anuuwartnca ¢ikcoBaHUMM BNPOAOBX Ail yroau, Ky
nepeanbavaeTbces nignucatun i3
nepemMoXxuem/nepemoXxusimmn Ha nepiog y
LWoHarnMeHwWwe 12 micauiB. Y4acHUKM TeHAepy NOBUHHI
HagaBaTu LiHOBI Mpono3uuii Ha ogiliiHoMy GraHKy
abo y cBoeMy odilintHOMy dhopMaTi LiHOBOI NpOno3uLii;
AKLWO LUe HEeMOXMMBO, YYaCHUKU TEeHOEepY MOXYTb
3anoBHUTK Tabnuuto B Posaini 3.

Kpim TOro, y4acHuku TeHgepy, SKi BignosigaTb Ha Lien
3UI1, noBMHHI NogaTn HaCTyMHiI AOKYMEHTK:

Konii peecTpaLiiH1x OOKYMEHTIB y4acHWKa TeHaepy;
Konito ineHTudikauinHoro HoMepa nnaTHuKa
nogartkis/cBigouTBa nraTHUKA MOZaTKiB  (€QUHOrO
nogaTky/l10B) yyacHuka TeHaepy;

Mpodpine komnawii/®ianyHoi ocobu-nignpuemus abo
pestome (2-3 CTOPIHKM) TEOPETUYHOrO Ta NPaKTUYHOro

JoCBiy KOMNaHil i ONUC KOMEKTMBY Ta FOMOBHUX
KNieHTIB. Y TOMY 4uCni, MOXNUBICTb BUKOHaHHS
TEPMIHOBMX 3aMOBJIEHb, MOXMMBICTb pobOTU Yy

CBSITKOBI Ta BUXiOHi OHi;

Onuc poceigy HagaHHA nopibHux nocnyr  (1-2

CTOPIHKM);
LWonanveHwe Tpu (3) pekomeHgauii (3 imeHeM i
OaHUMKW  KOHTaKTHOI  ocobu) 3 3a3Ha4YeHHsM
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that best illustrate organization/PE qualifications
and past performance. References from USAID
or similar international donor-funded projects
are preferred. Independent verification of the
references will be carried out. Chemonics
reserves the right to obtain past performance
information from sources other than those
identified by the offeror;

CVs for all personnel who would be providing
the translation and interpretation services
described in Section 3 of the RFQ. Offers must
include at least one CV. If no CVs are attached,
the whole offer may be excluded from further
consideration;

Copies of diplomas, certificates, certificates
confirming education, qualifications, specialized
training for each translator (indicated by the
offeror for each translator separately);

The price quotation must be submitted
separately from above documents. All other
parts of this quotation must not make reference
to pricing data in order that the technical
evaluation may be made strictly on the basis of
technical merit.

Delivery: Selected Vendor shall render the
services listed in Section 3 Scope of Work of
RFQ only as requested in writing by Chemonics
representative  Oleh  Pluhatarenko, AGRO
Finance and Administration Director, or his
designee, and produce the requested translation
or interpretation (hereinafter referred to as
“Deliverable”) under the general direction of the
Chemonics representative listed above, or his
designee. Chemonics representative or his
designee will be responsible for monitoring and
accepting the final deliverables.

Source/Nationality All services offered in
response to this RFQ or supplied under any
resulting award must meet USAID Geographic
Codes 110 and 937 in accordance with the
United States Code of Federal Regulations
(CFR), 22 CFR §228 Rules for Procurement of
Commaodities and Services Financed by USAID,
available at: http://www.gpo.gov/fdsys/pkg/CFR-
2012-title22-vol1/pdf/CFR-2012-title22-vol1-
part228.pdf. The Cooperating Country for this
RFQ is Ukraine.

Offerors may not offer or supply services that are
manufactured or assembled in, shipped from,
transported through, or otherwise involving any
of the following countries: Cuba, Iran, North
Korea, Syria.

Taxes and VAT: The agreement under which
this procurement is financed does not permit the
financing of any taxes, VAT, tariffs, duties, or
other levies imposed by any laws in effect in the
Cooperating Country. No such Cooperating

. NoxopxeHHa/HauioHanbHiCTb: Yci

BIONOBIAHMX NOCnyr, WO HagaBanucs nNpPoOTSAroM
MUHYNNX TpboX (3) pOKIB i Hamnkpalle incTpyloTb
KBanigikaLito Ta MUHYNY AisanbHICTb opraHizadii/®Orl.
lMepeBara HagaBaTUMETbCS peKkoMeHaauiaMm  Big
USAID abo nogibHux npoekTiB, Wo ¢iHaHCYITbCSA
MiXKHapogHMMM goHopamu. PekomeHpauii  OyayTb
nepeBipaTucs. KiMoHikc 3anuwae 3a coboio npasBo
OTpMMYyBaTK iHpOpMALiD MPO MWUHYNY AiSASNbHICTL 3
iHLWMX, BIOMIHHMX Big 3a3Ha4YeHNX y4aCHUKOM TeHaepy
oxepen;

CV ycix npauiBHWKIB, SIKi HagaBaTUMyTb MNOCNYrK
nepeknagy, onucadi B Po3gini 3 3UIM. TNponosuuii
NMOBUHHI MIiCTUTU LWoOHaMeHwe opHe CV. HAkwo
pesloMe He [OoOaeTbCs, BCA Mpono3uuis moxe ByTn
BMKIIOYEHA 3 MOAAnbLUOro po3rnsay;

Konii agumnnomiB, cBigouTsB, cepTudgikaTie, WO
nigTBepaXKyloTb OCBITY, KBanidikauito, cneujianisoBaHy
NigroToBKy 3a KOXHWUM Mnepeknagayem (3asHadaeTbes
YYaCHMKOM TeHOepy 3a KOXHMM rfepeknagadyem
OKpPEMO);

LliHoBa nponosuuis  nogaetbCA  OKPEMO  Bif
3a3HavYeHux Buwe gokymeHTiB. LWo6 TexHiyHe
OUiHIOBaAHHA MPOBOAMMOCHA BUKITKOYHO HA OCHOBI
TEXHIYHUX acnekTiB, YCi iHWIi YacTUHW uiel npono3nuit
He MOBWHHI MICTUTK XXOAHUX NOCUNaHb Ha LiHOBI AaHi.

. Hapgannsa: O6panun ligpsgHWK NOBWHEH HadasaTtu

nocnyru, 3asHaveHi B Po3gini 3 «TexHiuHe 3aBoaHHA»
3UMM, Tinbkm Ha nNMCbMOBMIK 3anuT npeacTaBHMKA
KimoHrikc (Oner lNnyratapeHko, KepiBHWK hiHAHCOBO-
agMiHicTpaTMBHOro genaptameHty) y lNpoekti AITPO
abo npu3Ha4YeHoi HUM ocobu, a 3aMOBMEHI NOCNyru
nepeknagy (Hagani iMeHyoTbca «Pesynbtatom
poboTu») roTtyBaTu nig 3aranbHUM KEPIBHULTBOM
3a3HavyeHoro Buwe npeacTaBHMka KiMoHikc abo
npu3HayeHoi HUM ocobu. MNpeactaBHuk KimoHikc abo
npu3HayeHa HUM ocoba HecTMMe BiAnoBiAanbHICTb 3a
MOHITOPUHI i NPUAMaHHA OCTaTOYHUX pe3ynbTaTiB
po6oTn.

nocrnyru,
3anponoHoBaHi y Bignoeiab Ha ue 3UIM  abo
JoCTaBneHi 3a Oyab-aKNM YKNageHUM Yy 3B'sI3KY 3 HUM
[OroBopoM, MOBMHHI BignoBigatn reorpadivyHUm
kogam USAID 110 i 937 BignoBigHO A0 NONOXEHHA 22
CFR §228«[1paBuna 3akyniefi_ToBapiB i _nocnyr 3a
paxyHok kowTiB USAID» Kopgekcy denepanbHux
nonoxeHb CLUA (CFR), o3HanoMMTUCH 3 SKMM MOXHa
3a nocunanHam: http://www.gpo.gov/fdsys/pkg/CFR-
2012-title22-voll/pdf/CFR-2012-title22-voll-
part228.pdf. KpaiHoto cniBnpaui gns usoro 3L €
YkpaiHa.

YyacHukam TeHaepy 3abopoHSIETHCS NPONOHyBaTn abo
0OCTaBnsaATn Oyab-siki mocnyru, siki 6ynu BUroTOBIEHI,
3ibpaHi, gocTaBneHi 3, nepeBe3eHi Yepe3 TepuUTopiIo
abo iHWMM YMHOM MatoTb CTOCYHOK [0 HAacTyMHUX
kpaiH: Kyba, IpaH, MNisHiyHa Kopes, Cupis.

NopgaTkm Ta NAB: Yroga, B paMmkax sikoi (hiHaHCYETbCS
LA 3aKyniBns, He JO3BOJISE BUKOPUCTOBYBATU KOLITK Ha
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10.

11.

e Personnel

Country taxes, VAT, charges, tariffs, duties or
levies will be paid under an order resulting from
this RFQ.

DUNS Number: Companies or organizations,
whether for-profit or non-profit, shall be
requested to provide a Data Universal
Numbering System (DUNS) number if selected
to receive an award in response to this RFQ
valued greater than or equal to USD$30,000 (or
equivalent in UAH). If the Offeror does not have
a DUNS number and is unable to obtain one
before the submission deadline, Offeror shall
include a statement noting their intention to
register for a DUNS number should it be selected
as the successful offeror or explaining why
registration for a DUNS number is not possible.
Contact Dun & Bradstreet through this webform
to obtain a number:
https://fedgov.dnb.com/webform. Further
guidance on obtaining a DUNS number is
available from Chemonics upon request.

Eligibility: By submitting an offer in response to
this RFQ, the offeror certifies that it and its
principal officers are not debarred, suspended,
or otherwise considered ineligible for an award
by the U.S. Government. Chemonics will not
award a contract to any firm that is debarred,
suspended, or considered to be ineligible by the
U.S. Government.

Evaluation and Award: The award will be made
to a responsible offeror whose offer follows the
RFQ instructions, meets the eligibility
requirements, and is determined via a trade-off
analysis to be the best value based on
application of the following evaluation criteria.
The relative importance of each individual
criterion is indicated by the number of points
below:

e Technical — 40 points: Responsiveness to
Scope of Work of RFQ. Chemonics will
evaluate whether the offeror has experience
providing translation and interpretation
services similar to those described in Section
3 of the RFQ? Offerors should also
demonstrate in their offer the ability to fulfill
urgent orders, the ability to work on holidays
and weekends;

Qualifications - 30 points:
Based on the CVs for proposed personnel.
“Personnel” is firm’s personnel that will be
primarily responsible for delivery of services.
Chemonics will evaluate whether if the CVs
provided show individual(s) with experience
and past successes providing similar
services, and do the individual(s) have the
and does the person(s) have a command of

10.

11.

diHaHcyBaHHA onnatm O6yab-akux nopartkis, [10B,
Tapudgis, 300piB UM iHWKUX CTArHEHb, nepeabayeHnx
Oyab-akuMu YnHHUMK y KpaiHi cniBnpadi 3akoHamu. Y
pamMKkax [OOroBOpiB, YKNageHux y pesynbTaTti Uboro
3anuTy uUiHOBUX Npono3wuuin, He ByayTe cnnadyBaTUcs
xogHi Taki nogatku, OB, HapaxyBaHHs, Tapudwu,
300pu Yn cTsirHeHHs1 Kpaiium cniBnpadii.

Homep DUNS: [Ina yknageHHs [OroBopy BapTiCTHO
noHag 30 000 pon. CWA (abo eksiBaneHTy B
YKPATHCbKMX TPUBHSX) 3 KOMMAHIE YM opraHisauieto
(KOMEepUINHOK Y HEKOMEPLIMHO), MPONOo3uLis SKoT y
BignoBigb Ha ue 3LIM 6yae Bu3HaHa Halikpallo, BOHa
MOBUMHHA HagaTy HOMep B YHiBepcamnbHi cuctemi
Hymepauii gaHux (DUNS). Akwo YyacHuk TeHaepy He
mae Homepa DUNS i He mae MOXNMBOCTI oTpumaTtu
Moro [0 KiHUEeBOro TepMiHy nofaHHs MpOoMno3uLin,
YyacHuK TeHOepy NOBWHEH AogaTu 3asiBy Npo CBil
Hamip oTpumatn Homep DUNS, skwo BiH cTaHe
nepemoxuem TeHaepy, abo MOSAACHEHHHA, YoMy
oTpumMaHHa Homepa DUNS € Hemoxnusum. [Ons
OTPUMaHHA HOMepa 3BEepHiTbCA A0 komnaHii Dun &
Bradstreet yepes HaCTynHy Beb-dopmy:
https://fedgov.dnb.com/webform. [eTanbHiwi BkasiBkn
woao otpuMaHHs Homepa DUNS KimoHikc Hapgae 3a
OKpPEMUM 3annToM.

MpaBo Ha yyacTb y TeHaepi: lNogatoumn nponosnuito y
BignoBiab Ha uUel 3anuT UIHOBMX NPOMO3uLIii
nigTBEPAXYE, LLUO BiH i MOro OCHOBHI CNiBPOOITHNKM He €
Takumu, SIKUM TUM4YacoBO 3abOpPOHEHO, TMMYaCOBO
npusynMHeHo abo B3arani 3abOpPOHEHO OTPUMAHHS
iHaHcyBaHHS abo gonomorn Ypsay CLA. KimoHike He
yknagae yrog 3 pipmMamu, SKMM  TUMYacoBO
3ab0pPOHEHO, TMMYacoOBO Npu3ynuHeHo abo B3arani
3ab60pOHEHO OTpPUMaHHS hiHaHCyBaHHA abo gornomMoru
Ypagy CLUA.

OuiHka nNpono3uuiin _Ta BU3HAaYeHHA NepeMOXLS:
[Mepemoxuem oronocaTb ydacHuWKa TeHaepy, uud
nponosuuis  Bignosigatume HasegeHum y  3LT
IHCTPYKUISIM,  KpuTepiaM  npuaHATHOCTI Ta ©6yae
BM3HAHA Hanbinbl ONTMMAanbHOK MNPOMO3ULE Y
pesynbTaTi BUKOHAaHHA KOMMPOMICHOro BUGOpY i3
3aCTOCYBaHHAM  3a3HA4YeHMX  HWXKYe  KpuUTepiiB
OUiHIOBaHH4A. BigHOCHa 3HauYyLLiCTb KOXHOIO OKpeMOro
KpuTepito BigobpaxaeTbcs y KinbkocTi 6anis:

TexHiuHi xapaktepuctuku — 40 6aniB: BignoBigHicTb

Bumoram TexHivyHoro 3aBaaHHsa 3UIM. KiMOHIKC OUiHUTb
4/ MaE ydacCHVK TeHAepy AOoCTaTHIn OOCBi4 HadaHHS
nocnyr nepeknagy, nofibHMx 4o Nocnyr, onncaHux y
Pozgini 3 3UM? YyacHuku TeHAepy TakoX MOBWHHI
NPOAEMOHCTPYBATW Y CBOIN MPOMNO3nLii MOXIMBICTb
BWUKOHAHHSA TEpPMIHOBMX 3aMOBIiE€Hb, MOXIIMBICTb
poboTn y CBATKOBI Ta BMXigHI AHi;

KBanidvikauisi nepcoHany - 30 6aniB: Ha ocHoBi CV
3anponoHOBaHMX npauiBHukiB.  “lNepcoHan” ue
npauiBHukn dipmu, ski OygyTb y nepwy uyepry
BignosigaTn 3a HagaHHA nocnyr. KiMOHIKC OLiHUTL YK
HagaHi CV pgemoHcTpytoTb 0coby(ib) 3i moceigom i
YCNIWHAM MOCIYXXHUM CMUCKOM HadaHHS nogidHMX
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vocabulary in the key topics of the AGRO
Project? The CVs must include detailed
information about the individuals’ experience
and capabilities to provide the services
described in Section 3 of the RFQ and
demonstrate how the proposed personnel
meet the qualification requirements in
Section 3 of RFQ.

The quality of the test translation provided in
Annex 1 to this RFQ will also be assessed
(applicable to written translation only).

e Past Performance — 30 points: Chemonics
will evaluate the references and the past
performance narrative. Offerors must
demonstrate a proven track of record and
successful past performance in providing
services outlined in Section 3 of the RFQ in
these areas. Experience with USAID-funded
or similar international donor-funded projects
in Ukraine, especially those implemented by
for-profit international firms like Chemonics,
is highly preferred.

Points will not be awarded for cost which will be
primarily evaluated for realism and reasonableness.
For overall evaluation purposes of this RFQ,
technical evaluation factors other than cost, when
combined, are considered significantly more
important than cost factors. If technical scores are
determined to be equal or nearly equal, cost will
become the determining factor.

Please note that if there are significant deficiencies
regarding responsiveness to the requirements of this
RFQ, an offer may be deemed “non-responsive” and
thereby disqualified from consideration. Chemonics
reserves the right to waive immaterial deficiencies at
its discretion.

Best-offer quotations are requested. It is anticipated
that award will be made solely on the basis of these
original quotations. However, Chemonics reserves
the right to conduct any of the following:

e Chemonics may conduct negotiations with
and/or request clarifications from any offeror
prior to award.

e While preference will be given to offerors who
can address the full technical requirements of
this RFQ, Chemonics may issue a partial award
or split the award among various offerors, if in
the best interest of the AGRO Project.

e Chemonics may cancel this RFQ at any time.

e Chemonics may reject any and all offers, if such
action is considered to be in the best interest of
Chemonics.

12. Terms and Conditions: This is a Request for
Quotations only. Issuance of this RFQ does not
in any way obligate Chemonics, the AGRO
Project, or USAID to make an award or pay for

12.

nocnyr, i 4um ocoba(n) Bonodie rnekcukol 3a
knoyoBumu TeMaTtukamm MNMpoekty ArPO? CV NoBuHHI
MICTUTU JeTanbHy iHopMauilo Npo OCBiTYy, AOCBI
HaJaHHA ocobamMu Mnocnyr Ta KIYOBi HaBMKW, O
3asHayveHi y Poagini 3 3L, i nokasyBaTn, SKMM YMHOM

3anponoHOBaHUN nepcoHan Bignosigae
kBanigikauinHMM BMMoram, 3asHaveHum y Posgini 3
3ur.

Takox 6Gyge oOuiHEHO sKICTb TECTOBOro nepeknagy,
nogaHoro B [Jopatky 1 go uporo 3UIM (tinbkn gns
OLiHKM NMCbMOBOrO Nepeknaay).

Doceig po6otun — 30 6aniB: KiMmoHikc ouiHUTL poboTy,
BMKOHaHy B MMHYJTOMY Ha OCHOBi HafaHOro onucy Ta
pekomMeHaauii Bif 3aMOBHUKIB. YYacHUKM TeHaepy
NOBWHHI NpPo4EMOHCTPYBaTH niaTBEPOKEHWI
NOCAY>XHWUIA CMMUCOK | YCRIlWHWA MWHYNWA  [OCBIg
HafaHHs Nocnyr nepeknagy y 3asHadeHunx B Poagini 3
3UM cdepax. Oyxe GaxaHwi pgoceig cnisnpaui 3
npoektamu, WO peanizoByBanucs B YKpaiHi 3a
iHaHcoBoi nigTpumkn USAID abo iHwux AoHopiB,
ocobnMBo  npoekTamu, WO  pearnisoByBanucs
KOMEPULiMHNMWN MiXXHAPOAHMMMW KOMMNAHISMM Ha KLWITanT
KiMoHikc.

3a uiHy 6ann He 6ygyTb NpuUCBOIOBATUCS, BOHA
rONOBHMM YMHOM OUiHIOBaAaTUMETbCA Ha npeameT
peanicTM4HOCTI Ta oOrpyHTOBaHOCTI. [na uinen
3aranbHOro OujHIOBaHHA B pamkax uboro 3L
CYKYMHICTb HeLHOBMX (paKTOpiB TEXHIYHOI OLiHKM
BBaXXaTUMETbCA 3HAYHO BaXMUBILUMMW, HIK LiHOBI
akTopu. AKWO TexHiyHi Ganu pisHMX nponosuuin
Oyaoyte ogHakoBumMu abo mMamke OOHaKOBUMM,
BM3HavanbHMM GakTopoM CTaHe LiHa.

3BepHiTb yBary, WO AKWo OyayTb BUSBMNEHI CYTTEBI
HeJonNiKM Woao BiAnoBIAHOCTI BUMOram Lboro 3anuty
LiHOBMX MPOMo3uLin, npono3auuis Moxe OyTn BM3HaHa
“HeBiONOBIAHOK” Ta BUKMNoYeHa 3 po3rnagy. KiMoHike
3anuiwiae 3a cobolo NpaBo He 3BaXaTW Ha HECYTTEBI
HeJoniku Ha CBil po3cya.

Mu 3aoxodyemo Bac Hagcunatu CcBOi  Havkpalui
npono3uuii. OYikyeTbCs, WO KOHTPAKT Oyae yknaaeHo
BUKIMIOYHO Ha MigcTaBi LMX opuriHanbHUX Npono3unLin.
MpoTe, KimoHikc 3anvwae 3a coboto npaBo 34iMCHUTH
Oyab-gKy 3 HaCTyMnHWX Ain:

e [lo yknageHHs KOHTpakTy KiMOHIKC MoOXe BecTu
neperosopu 3 Ta/abo 3agaBaTU YTOYHIOKOYI MUTAHHSA
Oyab-KOMY y4acHUKY TeHOepy.

e Xo4a nepeBara HagaBaTUMETbCA Yy4yacHUKaM
TeHaepy, Sk BignoeBigaTMMyTb  YCIM  TEXHIYHUM
BuMmoram uporo 3UIM, KiMoHikc Mmoxe yknacTtu
YaCTKOBUIM [OroBip abo po3ginuTM MOro Mix pisHMMK
nigapsgHukamuy, SKWO uUe Bignosigatume iHTepecam
Mpoekty AIPO.

o Y Oyab-akun MoMeHT KiMOHIKC MOXe ckacyBaTu Lien
3annT LUiHOBMX NPONO3UnLi.

o KiMOHIKC MOXe BIigXMnuMTU Oyab-aKy Ta  YCi
nponosuuii, SKWO BBaXxaTMMe, WO Le BignoBigae
iHTepecam KiMOHiKC.

MpaBuna Tta ymoBu: Lle nvwe 3anut uiHOBMX

nponosuuin. 3anuT  LUiHOBUX NPOMO3uULi  KOOHUM
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(@)

(b)

costs incurred by potential offerors in the
preparation and submission of an offer.

This solicitation is subject to Chemonics’
standard terms and conditions. Any resultant
award will be governed by these terms and
conditions; a copy of the full terms and conditions
is available upon request. Please note the
following terms and conditions will apply:

Chemonics’ standard payment terms are net 30
days after receipt and acceptance of any services
or deliverables. Payment will only be issued to
the entity submitting the offer in response to this
RFQ and identified in the resulting award;
payment will not be issued to a third party.

Any award resulting from this RFQ will be in the
form of a Blanket Purchase Agreement (BPA).
AGRO Project anticipates issuing a BPA (or
multiple BPASs) under which specific purchase
orders can be issued—on an as-needed basis—
at the pricing levels established in the BPA.
When the need arises for the services described
in the BPA, AGRO Project will send written
purchase request. The written purchase request,
sent via email, will include the BPA number and
require the signature of an authorized AGRO
representative. Each individual purchase order
request will designate the types and quantities of
services ordered (based on the per-unit pricing in
BPA). Each month the Vendor shall submit a
reconciliation of completed translation and
interpretation works to AGRO authorized
representative via email. This reconciliation will
be reflected in the Act of Services Acceptance,
which must include the date of the purchase
request, name of the requestor, and cost of
services based on the per-unit pricing in BPA. A
purchase request, when properly completed and
signed by Chemonics, is the only ordering form
which will be recognized by AGRO and will
constitute the fixed-price contract, payable
entirely following delivery and acceptance. If
there are multiple BPA-holders as a result of this
RFQ, the purchase order will be issued to the
BPA-holder that presents the best value for that
specific order, based on price and delivery time.
Any BPA issued as a result of this RFQ will have
a minimum duration of at least 12 months.
Chemonics may extend the BPA for another 1
year at its own discretion, provided that the
results of the cooperation are satisfactory and
that the essential terms of such agreement
remain unchanged.

No services may be supplied that are
manufactured or assembled in, shipped from,
transported through, or otherwise involving any of
the following countries: Cuba, Iran, North Korea,
Syria.

United States law prohibits transactions with, and
the provision of resources and support to,
individuals and organizations associated with
terrorism. Selected Vendor under any award

()

(d)

@)

(b)

(©)

YnHOM He 3060B’A3ye komnaHito KiMmoHike, [MpoekT
ArPO abo USAID yknagatm poroBopu abo
onnavysatu  BUTpaTH, wo  Oynu  nNoOHeceHi
NOTEHUINHNMM yHacHUKaMn TeHAepy Npu Nigrotosui Ta
nogaHHi Npono3unLin.

Ha uen 3anuT nowmprooTbCs CTaHg4apTHI npasuna Ta
ymoBu KomnaHii KimoHikc. Lli npaBuna Ta ymoswu
MOLUNPIOOTHLCS Ha Oyab-SKUI YKNaaeHuiA JoroBip; Komisi
MOBHOrO nepeniky npaBun Ta yMOB HadaeTbCs 3a
3anutom. byab nacka, 3BepHiTb yBary Ha HacTymHi
npasuna Ta yMOBM:

CraHgapTHun TepMmiH onnatu komnaHii Kimonikc: 30
OHiB nicns JoCTaBkM Ta NpuUrMaHHsA 6yab-akux nocnyr
abo pesynbratiB pobiT. OnnaTa 34iNCHIOBATUMETHLCS
nuwe Komnadii, sika nogasana CBOK MPOMo3uuilo y
BignoBiab Ha uen 3UI i € cTopoHo yroaum, yknageHoi
B i pesynbTati; onnata TpeTiM CTOpOHaM He
3[iNCHIOBATUMETbLCS.

Byab-siknin goroeip 3a pesynbtatamu uboro 3UIM 6yae
ykrnageHun y copmi pamkosoi yrogn (PY). lNpoekt
ArPO nnaHye yknactm ogHy (abo pekinobka) PY,
Bi4NOBIOHO A0 AKMX BMAABAaTUMYTbCS 3aMOBIIEHHSA Ha
3aKyniBIilo KOHKPETHMX oBcsriB ToBapis/nocnyr — Konm
BUHMKaTUME noTtpeba — 3a uiHamMn, BCTAHOBMEHUMU B
PY. Konu BuHukatume notpeba y ToBapax/mocnyrax,
3a3HaveHux y pamkosin yrogi, MNMpoekt AFPO 6yae
Hagcunatu NMMCbMOBMWIA 3anNUT €NEKTPOHHOK MOLLTOH0,
Takun 3anuT NOBUMHEH MICTUTW HOoMep PY Ta nmoBUHEH
HagxoauTu Big aBTopmaoBaHoi [poektom AIPO ocobn.
Y KOXXHOMY OKPEMOMY NMUCbMOBOMY 3anuTi BKa3yrTbCA
TWN Ta KiNbKICTb 3aMOBIIEHNX TOBAaPIiB/MOCHYT, LiHW SKNX
BM3HA4YalTbCs Ha niactaBi LUiH 3a oAuMHULIO,
3a3HaveHux y PY. LUWowmicaus Hapasay nocnyr
Hagcunae enekTpoOHHOK NOLUTOK  3BiPKY 3aBEpLUEHUX
pobiT Bu3HaueHin AIPO ocobi. 3Bipka aBnseTbcA
aKTOM HafaHux MOocCnyr, i NOBWHHA MICTUTW  JaTy
NMMCLMOBOrO 3anuTy, iM’A 3aMOBHMKa Ta BapTiCTb
nocrnyr, BUxoas4ym 3 UiHW 3a oauHuuio B PY. lNpoekT
AIPO nepeBipaTMME LLOMICAYHY 3BIpKY 3 BHYTPILLHIMU
3anucamu Ta Yy BignosigHocTi go npasun/ymos PY.
HanexHmm 4ymHOM odbopMNeHUn Ta nignucaHuin
komnaHieto «KimMoHikc» AKT HagaHux nocnyr Oyge
€OuHo hopmoto, WO BM3HaBaTMMeETbCs [1poekTom
AIPO i cTaHOBUTUME KOHTPAaKT 3 (PiKCOBAHOK LiHOIO,
onnarta 3a 9KuM 34iNCHIOBATMMETbLCS NiCNs 4OCTaBKKU Ta
npuriMaHHsa. Akwo 3a pesynbTatamu ysoro 3LIMN 6yge
obpaHo pekinbka cTopiH PY, TO 3aMOBnEeHHsa Ha
3aKkyniBnio HagcunatumeTbcs Tid CTOpoHi PY, 4dka
HagacTb HalKkpally npono3uuitoc Ha  BWUKOHAHHSA
KOHKPETHOrO 3aMOBIEHHS, LIO BU3HA4YaTUMETbCHA 3a
KpUTEPIAMU UiHM Ta TepMiHy [OCTaBKW/BUKOHAHHS.
TpuBanictb Oyab-sikoi PY, yknageHoi B pesynbrari
uboro 3L, ctaHoBUTUME LWOHaMMeHLWe 12 micauis.
KiMOHiKC MOXe NpoaoBXnUTM TepMiH Aii PamkoBoi yrogm
e Ha 1 pik Ha BNacHWn po3cyn 3a yMOBW 3a40BiNbHUX
pe3ynbTaTtiB cniBnpali Ta 3a YMOBU 30epexeHHs
CYTTEBUX YMOB TaKOi yroan HE3MiHHUMM.
3abopoHseTbca  HagaHHa  mocnyr, ki Bynu
BUrOTOBIEHI, 3ibpaHi, 4OCTaBMEHI 3, NnepeBe3eHi Yyepes
TepuTopito abo HWKMM YMHOM MakTb CTOCYHOK [0
HacTynHux kpaiH: Kyba, IpaH, MisHiyHa Kopes, Cupis.
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resulting from this RFQ must ensure compliance
with these laws.

13. Insurance and Services.

RAA26 DEFENSE BASE ACT (DBA)
WORKERS’

COMPENSATION INSURANCE FOR
PROCUREMENT CONTRACT (DECEMBER
2014)

Workers’ Compensation Insurance (Defense Base
Act)

(a) The Vendor must--

(1) Before commencing performance under this
BPA, establish provisions to provide for the
payment of disability compensation and medical
benefits to covered employees and death benefits
to their eligible survivors, by purchasing Defense
Base Act (DBA) insurance pursuant to the terms
of the contract between USAID and USAID’s DBA
insurance carrier unless the Vendor qualifies as a
self-insurer under the Longshore and Harbor
Workers’ Compensation Act (33 U.S.C. 932) as
extended by the Defense Base Act (42 U.S.C.
1651, et seq.), or has an approved retrospective
rating agreement for DBA. The Vendor must
continue to maintain these provisions to provide
such Defense Base Act benefits until contract
performance is completed.

(2) If USAID or the Vendor has secured a waiver
of DBA coverage in accordance with AIDAR
728.305-70(a) for Vendor's employees who are
not citizens of, residents of, or hired in the United
States, the Vendor agrees to provide such
employees with worker's compensation benefits
as required by the laws of the country in which the
employees are working, or by the laws of the
employee’s native country, whichever offers
greater benefits. The Department of Labor has
granted partial blanket waivers of DBA coverage
applicable  to USAID-financed contracts
performed in countries listed in the DEFENSE
BASE ACT (DBA) WAIVER LIST available at
https://www.dol.gov/agencies/owcp/dlhwc/dbawai
vers/dbawaivers

Ukraine is on the DBA WAIVER LIST, and current
waiver is valid through September 13, 2024.

(d) BakoHopasctBOM CLUA 3a60poHSETHCA NPOBEAEHHS

TpaH3aKLiln, NocTa4yaHHa pecypciB i HagaHHA NiATPUMKY
disnyHMM ocobam i opraHisauigm, npu4eTHUM [0
TEPOPUCTMYHOI aisnbHocTi. ObpaHniA HagaBad nocrnyr
3a Oyab-9KuM [0roBOpOM, yKNnageHum 3a
pesynbtatamu uboro 3UI1, noBuHeH 3abesneuntu
AOTPUMaHHS LIbOro 3aKOHO4AaBCTBa.

13. CTtpaxyBaHHSA Ta Nocnyru

MONOXEHHSA 3AKOHY RAA26 PO CTPAXYBAHHS
MPOMA[SIH CLUA, WO BUBKIPKAIOTb HA POBOTY
3A MEXI KPAIHW (DEFENSE BASED ACT, DBA)
CTPAXYBAHHSI KOMMEHCAL|I POBITHUKIB Y
PAMKAX KOHTPAKTY HA 3AKYMIBAI (TPYOEHb
2014 POKY)

KomneHcauiiHe cTpaxyBaHHs pobiTHUKIB (3akoH npo
cTpaxyBaHHsa rpomaasH CLUA, wo subkgxaTb Ha poboTy
3a MexXi KpaiHwn)

(a) MigpsaHWK NOBMHEH —

(1)do noyaTKy BMKOHaHHSI MOCMNYr 3a LM KOHTPaKTOM

BCTAHOBUTU MONOXEHHA Ana 3abesnedeHHs onnatu
KOMMeHcauii 4epe3 HenpauesgaTHiCTb Ta  ninbr
CTOCOBHO MeAWnYHOro o6cnyroByBaHHA NpaLiBHUKIB, Ha
AKMX MOLUMPIOETBCA CTPaxoBe MOKPUTTH, a TaKoX
BMMNNaTH y 3B'A3KY 3i CMepTIo ocobam, Lo MaloTb NpaBo
Ha BMMNaTu y 3B'A3KYy 3 BTPATOl0 rogyBarnbHUKa, i3
npuabaHHaM  cTpaxyBaHHA 3a  3akoHOM  Mpo
cTpaxyBaHHa rpoMagsH CLUA, wo BUDKDKaTbL Ha
poboty 3a mexi kpaiHn (DBA) BignosigHo Ao ymoB
kKoHTpakTy Mk USAID Ta cTpaxoBol KOMMaHi€
USAID, 3a BuHaATkOM Bunagkie, konu [ligpagHuk
BMCTYMae CamMOCTPaxXOBMKOM BigMOBIAHO A0 3aKOHY Npo
KOMMeHcaLito npauiBHMKaMm, WO OTpMManu TpasMm npu
poboTi Ha Gepesi abo B nopty (33 U.S.C. 932), wo
AOMOBHEHM 3aKoOHOM NpPO CTpaxyBaHHA rpoMagsH
CLWA, ski BuikgxaTb Ha poboTy 3a Mexi kpaiHu (42
U.S.C. 1651, i Hagani), abo Mae 3aTBepaXeHy yrogy
Npo PeTPOCNEKTUBHE OLHIOBAHHS B paMKax MOMOXeHb
DBA. TMigpagHuk noBUHEH NPoaO0BXYyBaTN AOTPUMAHHS
LMX NornoxeHb Ans 3abesneveHHs BunnaT 3a 3akoHOM
npo cTpaxyBaHHsa rpomagsaH CLUA, ski BuibkmxatoTb Ha
poboTy 3a Mexi KpaiHM [0 3aBepLUEHHSI BUKOHAHHS
YMOB KOHTpaKTy.

(2) Axwo USAID abo MNMigpagHuk 3abesneyye BioMOBY Bif

nokpuTTA 3a nonoxeHHamu DBA BignosigHo Ao
nonoxeHHs AIDAR 728.305-70(a) no BigHOLWeEHHIO A0
npauiBHukiB [igpagHuka, ski He € rpomMagaHamu,
npauiBH1kamun abo ocobamm, HAMHATUMK Ha pobOoTYy Ha
TepuTtopii CLA, MigpsaHnK NOroXXyeTbCs
3abes3nevyBat¥ TakuMm MpauiBHUKAM KOMMEHCALiHI
BMMMATK BigNOBIOHO 4O BMMOI 3aKOHOL4ABCTBA KpaiHw,
B AKill MpaLooTh NpauiBHMKN, abo 3a 3akoOHaMM KpaiHm
NOXOMKEHHA npauiBHUKA, 3aneXxHo Big TOro, SKUK
3aKOH NponoHye BinbLwni po3mip Bunnat. MiHictepcTso
npaui CLUA rapaHTye yacTkoBy 6e3anensuiviHy BigmoBy
BiA NOKpUTTA 3a  nonoxeHHamun  DBA, wo
3aCTOCOBYETbCS [0 KOHTPaKTiB, $Ki piHAHCYOTbCA
USAID Ta BUKOHYHOTbCA B KpaiHax, nepenivyeHux y
CIrncKy TMnpPAB HA BIOMOBW BIO BUWCYHEHHA
BUMOIr 3A 3AKOHOM TIMPO CTPAXYBAHHA
FPOMAAH CLUA, LLIO BUDKOXAKOTbL HA POBOTY
3A MEXI KPAIHM (DBA), poasTalioBaHuii 3a
NMOCUITaHHAM
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https://www.dol.gov/agencies/owcp/dlhwc/dbawaivers/dbawaivers
https://www.dol.gov/agencies/owcp/dlhwc/dbawaivers/dbawaivers

14. Privity. By submitting a response to this RFQ, the
offeror understands that USAID is NOT a party to
this solicitation and the offeror agrees that any
protest hereunder must be presented—in writing
with full explanations—to Chemonics International
for consideration, as USAID will not consider
protests regarding procurements carried out by
implementing partners. Chemonics, at its sole
discretion, will make a final decision on the protest
for this procurement.

14,

https://www.dol.gov/agencies/owcp/dihwc/dbawaivers/
dbawaivers

YkpaiHa 3HaxoanTbesa y Cnncky npas Ha Biamosu DBA,
wo aincHun oo 13 sepecHs 2024 p.

MpaBoBigHOCKMHKU. [logatoun npono3uLito y BignNoBiab
Ha uewn 33U, yyacHuk TeHaepy posymie, wo USAID HE
BUCTyNae CTOPOHOK LbOro TeHaepy, a Tomy
MOroAXyeTbCs, WO BCi MOXMMBI NpeTeHsii HeobxigHo
nogaeatu Ha po3rnsg Ao  koMnadii - KimoHuke
IHTEpHEWHN B NUCbMOBOMY BUMMA4I Ta 3 Yycima

NosicCHeHHAMMK, ockinbkn USAID He posrnsgatuve
npeTeHsii WoA0 3akyniBenb CBOIX MapTHepiB 3
peanisauii nporpam. KomnaHis KiMOHikC Ha cBit

BflaCHM po3cyq NpuUMMae OCTaTOvHE pILlEHHS LWoao
npeTeHsii, NOB’A3aHKX i3 LM TeHLEPOM.
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Section 2: Offer Checklist

To assist offerors in preparation of the quote, the
following checklist summarizes the documentation to
include an offer in response to this RFQ:

e Cover letter signed by an authorized
representative of the offeror (see Section 4 for
template);

e Evidence of Responsibility signed by authorized
representative of the Offeror (see Section 5).

e Official quotation, including proof of technical
qualifications (see Section 3 for scope of work,
required technical qualifications, and the
template to provide quotations).

o Copy of registration certificates;

e Copy of offeror’s tax identification number/tax
certificate (single tax/VAT);

e Company’s/Private Entrepreneur’s profile or 2-3
pages introduction to company’s areas of
expertise, list of services, and description of the
team and main clients;

e Contact information for at least three (3)
references of past or present clients indicating
the relevant services carried out in the last three
(3) years that best illustrate organization’s/PE’s
qualifications and past performance (See
Section 1.5 for more details);

e CVs for all personnel who would be carrying out
the translation and interpretation services
described in Section 3 of the RFQ. Offers must
include at least one CV. If no CVs are attached,
the whole offer may be excluded from further
consideration;

e Copies of diplomas, certificates, certificates
confirming education, qualifications, specialized
training for each translator (indicated by the
offeror for each translator separately);

e Test translation (for written translation only) -
two texts translated by each of the proposed
staff (see Annex 1 to the RFQ).

Po3gin 2: HeobxigHi AOKYMEHTU

Ona HagaHHA yyacHukam TeHaepy [JOnomorn npu
NiAroToBUi  NpPOMo3uuUiin, HWXKYe HaBedeHO nepenik
OOKYMEHTIB, siKi HeoOXigHO BKMUUTM A0 Nponosuuii y
BignoBiab Ha uen 3UIT:

e CynpoBigHu/ nucT, nignucaHuii  YNoBHOBAaXEHUM
NpeacTaBHUKOM — yvacHuka  TeHgepy — (wabnoH
HasefeHo y Po3gini 4);

e [lignucaxe YNOBHOBaXXEHUM npeacTaBHUKOM
yyacHuka TeHaepy [okymeHTanbHe [ligTBEpAXeHHs
3assu Npo BignosiganbHicTb (aus. Po3ain 5).

e OdiuinHa nponosuuis, fka MICTUTb NiATBEPIKEHHS
TexHiYHUX kBanicpikauin (oue. TexHiyHe 3aBaaHHA,
HeoOXxigHi TexHiYHi kBanidikauii Ta wabnoH nogaHHs
npono3auuin y Po3aini 3);

o Konii peecTpauinHnx JOKYMEHTIB;

e Konito ineHTudikauinHoro HoMepa nnaTHuKa
nogaTkiB/cBigouTBa nnNaTtHUKa nogatkiB (€E4MHOro
nogaTky/l1QB) yyacHuka TeHaepy;

e [lpochinb komnaHii/PisnyHoi ocobu-nignpuemus ado
pestome (2-3 CTOPIHKM) TEOPETMYHOrO Ta NPaKTUYHOTrO
OOCBidy KOMMaHii i OMMC KOMEeKTMBY Ta rONOBHUX
KITiEHTIB.

e KoHTaKTHi gaHi WwoHavnmeHLe Tpbox (3) NpeacTaBHUKIB
MUHYNMX abo TenepilHiX KieHTIB i3 3a3Ha4YeHHsIM
BIONOBIAHMX MOCMNyr, WO HagaBanucs MNpPOTSAroM
MUHYNNX TpboX (3) POKIB i HaMKpalle AeMOHCTPYHOTb
kBanigikauii Ta pgoceig pobotm opradizadii/®Or
(oetanbHiwa iHdopmauis HaBegeHa y Posgini 1.5);

e CV ycix npauiBHuKiB, SKi HagaBaTUMyTb MOCHYrM
nepeknagy, onucadi B Po3gini 3 3UIM. lMponoauuii
MOBUMHHI MICTUTM LWWOHanMmeHwe opaHe CV. Akwo
pe3toMe He [oJaeTbCs, BCA Mpono3uuis moxe B6yTn
BMKIOYEHA 3 MOAANbLUOro Po3rnsay;

e Konii gunnowmis, cBigouts, cepTtudikaTie, Lo
nigTBEpPAXYIOTb OCBITY, KBanidikauito, cneianisoBaHy
NigroToBKy 3a KOXHUM Mnepeknagayem (3asHadaeTbes
YYaCHMKOM TeHOepy 3a KOXHMM nepeknagadem
OKpeMo);

e TectoBui nepeknag (TiNbkM ANA  MUCbMOBOTO
nepeknagy) - OBa TeKCTW NepeknageHi KOXHUM 3
nponoHoBaHoro nepcoHany (ave. JogaTtok 1 go 3LIM).
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Section 3: Scope of Work and Technical

Qualifications

The volume of works/services:

The volume of services to be purchased under the
awarded BPA as a result of this RFQ is currently
unknown. Specific quantities will depend on the needs
of AGRO Project. Specific orders will be placed in
accordance with the BPA as deemed necessary.

Technical Qualifications:

Offerors must meet the technical

qualifications:

following

Requirements for the offeror’'s company:

e Proven track of record providing translation
services for a least 3 (three) years.

e Availability of translators working well together
as a team when such configuration is required
by the specifics of the service.

e Staff of qualified translators/interpreters (at
least 2 (two) translators for written translation
and 4 (four) interpreters for consecutive and
simultaneous interpretation).

e Possibility to assign certain translators
(preferably 2-3 translators) to AGRO Project
whereas the quality of translation will be
approved by the project’s representative.

e Availability of a technical specialist, studio and
equipment to provide technical support during
the events (for interpretation).

e Experience in using software products such as
Office 365 (Word, Excel, PowerPoint, etc.) and
interpretation programs (Zoom, Teams, etc.).

e Experience in translation of agriculture-related
texts (fruit and vegetables, aquaculture,
irrigation, land reform, etc.) and familiarity with
subject vocabulary will be an advantage.

e Experience in providing translation services to
the international technical assistance projects,
including funded by USAID, will be an
advantage.

Requirements for translators/interpreters:

e Higher education (master's or bachelor's) in
"Translation” and / or "Philology", or similar
area;

e Minimum 3 (three) years of relevant experience
and proven track of record providing the
services outlined in Scope of Work on the
territory of Ukraine.

Po3ain 3: TexHiyHe 3aBAaHHA Ta TexHi4Hi

kBanidikauii

O6car pobiT / nocnyr:

Kinekictb nocnyr, wo 6yae npuadaHa 3a nignucaHum B
pesynbtati uboro 3anuty PY, Hapasi Heigoma.
KOHKpETHI KiNbKOCTI 3anexaTuMyTh Big NoTpeb NnpoekTy.
KoHkpeTHi 3aMOBMEHHS OyayTb Hagcunartmcs
BignosigHo o yroam PY, npu BUHUKHEHHI NOTpebu.

TexHiyHa kBanidikaLis:

YyacHUKn TeHaepy MNOBUHHI
TeXHIYHMMUY KBanidikauisimu.

BOJIOAITK HaCcTynHnmMmmn

3aranbHi BUMOru A0 KOMMaHii y4YacHuKa TeHAaepy:

e HasBHicTb nigTBEpPAXEHOro YCNiWHOro 4OCBiayY
y cdhepi nepeknagy He MeHLe 3 (TPbOX) POKiB.

e HasBHicTb cnpauboBaHOI NepeknagaubKoi
napw, ge ue nepeabayveHo 3a cneundikoro
HagaHHS NOCIyIW.

e LlWrar «kBamicikoBaHnx nepeknagadvis  (He
MeHLe 2 (4BOX) nepeknagadie 4ns NMCbMOBOIo
nepeknagy i 4 (4OTUPbLOX) ANA  YCHOro
NoCnigOBHOMO Ta CUHXPOHHOIO Nepeknaay).

e MoxnusicTb 3akpinneHHs 3a [poektom AIPO
neBHOro neperniky nepeknagadvis (baxaHo 2-3
nepeknagadi), AkicTb nepeknagy skux 06yge
cxBaneHa npeacTaBHUKOM MPOEKTY.

e HasBHiCTb TexHiyHOro daxisud, CTydili Ta
obnagHaHHa ana  3abe3neyeHHd  TexHiYHoi
nigTpuMKK  nig  4ac 3axopfiB (Ans yCHoOro
nepeknaay).

e [locBig BMKOPUCTAHHSA B pOBOTi TakmXx
nporpamHux npoaykTis sk Office 365 (Word,
Excel, PowerPoint, Towo) Ta nporpam ans
BMKOHaHHS yYCHoro nepeknagy (Zoom, Teams,
TOLLO).

e HagaBHicTb gocBigy nepeknaay 3 arpapHoi
TeMaTuku (No400BOYIBHULTBO, akBaKyNbTypa,
ipurauis, 3emernsHa pedopma ToLLO) Ta
BOMOAIHHA 3a3Ha4YeHOo TepMiHonorieto byae
nepeBaroto.

e [locBig HagaHHs Nocnyr 3 nepeknagy Ans
NPOEKTIB MXKHAPOLHOI TEXHIYHOT 4OMOMOrH, B
TOMY yuuchi onsa Tux, Wwo diHaHcytoTbea USAID,
Oyne nepesaroto.

Bumoru oo nepeknagadvis:

e Bumoru go ocsitn nepcoHany: BuLLa ocBiTa
(marictp, abo 6akanaBp) 3a cneLianbHiCTHO
«Mepeknag» Ta/abo «dinonorisy, abo
aHanorivHa;

o llloHanmeHwwe 3 (Tpu) poKu BiAMNOBIAHOIO

JocBiay Ta NiATBepI>KeHUN CNUCOK HaJaHHS
nocnyr, 3asHavyeHunx y TexHiYHOMY 3aBAaHHi
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Translation is considered high quality and
acceptable if the text:

e meets the AGRO’s requirements and
corresponds to the original text in content, style,
and design;

e does not contain grammatical, lexical, spelling
and punctuation errors or typos;

e contains proper industry terminology as in the
original text;

o follows the sequence of terms, names, symbols,
abbreviations, symbols.

Deadlines for service delivery:

The deadline for written translation services is
calculated based on the standard translation rate (the
amount of text is divided by the number of days required
to complete the order).

The offeror shall indicate in the price quotation the
maximum amount that can be translated in one working
day for standard and urgent translation.

The offeror must give their own definition of urgent
translation (number of pages, timing in terms of hours,
etc.).

AGRO Project shall order simultaneous translation
services at least 2 business days in advance for the
events held in Kyiv/online and 5 business days for the
events held outside Kyiv.

Quotation Table

Offerors are requested to provide fixed rates based on
the information below. This rate will be incorporated in
resulting BPA.

Offerors may provide prices for each of the lots
separately. Chemonics encourages offerors to submit
offers for the maximum number of lots, provided they
have required experience and meet technical criteria.

Offerors may provide quotations on their official
quotation format or letterhead; in the event this is not
possible, offerors may complete the «Quotation table»
below.

The rate quoted in the quotation must remain fixed
during the term of the BPA (at least 12 months).

Mepeknag BBaXaETbCA AKICHUM Ta NPUNHATHUM,
AKWO:

e nepeknag signosigae sumoram lMpoekty AIPO
Ta BignoBigae NnoYyaTKOBOMY TEKCTY 3a 3MIiCTOM,
CTUSICTUKOIO | OCPOPMITEHHSAM;

e Mepeknaj He MICTUTb rpaMaTUYHUX, JTIEKCUYHKX,
opdporpadiyHUX i NyHKTyauiiHMX NOMMUMOK Ta
OpYyKapCbKUX NOMMUMOK;

e TepMiHOMOris Nepeknagy BianoBigae ranysesin
NMPUHaNEeXHOCTi NMOYaTKOBOIo TEKCTY;

e Yy nepeknagi [LOTPUMYETbCA MOCNIAOBHICTb
TEpPMiHiB, HalMeHyBaHb, YMOBHUX MO3HAYeHb,
CKOpO4€Hb, CUMBOIIB.

CTpPOKU BUKOHAHHSA:

Ctpok BUKOHAHHS NMCbMOBOIO nepeknagy
pPO3paxoBYETbCH, BMXOAAYM 3i CTaHOAPTHOI HOpMWU
nepeknaay (KinbKiCTb TEKCTY NOAiINEHa Ha KinbKiCTb OHIB,
HeoOXigHWMX NSl BUKOHAHHA 3aMOBIEHHS).

YyacHuMK TeHaepy Bkadye B LiHOBIM nmponosuuii
MaKcuManbHUn obcar, SKun Moxe O6yTWM BMKOHaHUI 3a
OOMH pobo4mii AeHb AN1s CTaHAapTHOro Ta TEPMIHOBOTO
nepeknagy.

YyacHuK TeHOepy Mae [JatM  CBOE BM3HAYEHHS
TepmiHoBOro nepeknagy (K-CTb CTOPIHOK, HeobXiaHun
Yyac y nepepaxyHKy Ha roamMHu ToLo).

Mpoekt AIPO nonepepgxae npo notpeby vy
CUHXPOHHOMY nepeknagi MiHiMym 3a 2 poboumnx OHi y
mexax M. Kuis/oHnanH Ta 3a 5 pobounx OHIB 3a MOro
MeXaMmMu.

Tabnuus po3uiHok

YyacHukn  TeHOepy MalTb  Hagatu  oikcoBaHi
Tapnn/posuiHkM 3a HMXKYE3a3Ha4YeHo iHGopMaLieto.
Li Tapudwn 6yoyTe BuKOpUCTaHi y nignucaHomy B
pesynbTarti uboro 3anuty PY.

YYyacHUMKN TeHOepy MOXYyTb HagaBaTU pPO3LiHKM Ha
oditinHomy 6naHky abo y cBoemy odpiuinHoMy gpopmari
LiHOBOI NpOoMo3uLii; SKWO Le HEMOXITMBO, YYaCHMKM
TEeHAepy MOXyTb 3anoBHUTU «Tabnuudi po3uLiHOK»
HWXKYeE.

YyacHuKM TeHAepy MOXyTb HafasaTu pPO3UiHKM Ha
KOXeH i3 noTiB okpemMo. KiMOHIKC 3aoxoyye HagaBaTtu
nNpono3unuii 3a MakcMManbHOI KiNbKICTO noTiB/Tunamu
nepeknazgy 3a yMOBW HasiBHOIO BiAMOBIAHOrO AOCBIAY Ta
BiANOBIOHOCTI TEXHIYHUM KPUTEPIAM.

3asHayeHi po3uiHkKn MatoTb OyTW HE3MIHHI NpoTSrom Aii
PY (woHarmeHwe 12 micauis).
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Quotation table / Tabnuusa posuiHok

1.1.Lot 1. Simultaneous and Consecutive translation from English into Ukrainian/Russian and vice
versa/ JloT 1. CUHXpPOHHMI Ta NOCNiAOBHUI NepeKnaa 3 aHrMiNCcbKoi Ha YKPaiHCbKY/POCiNCbKY

Ta HaBnaku
Type of Hourly rate, Minimal Max order Overtime The maximum
Interpretation/ Tun UAH w/o order (hours, | (hours per rate**, Hourly number of
nepeknagy VAT per day, if day,)/ rate, UAH w/o |available pairs
BapTicTb any)/ MakcumanbHe VAT / of translators
nocnyr3a1 | MiHimanbHe | 3amoBneHHA Tapud 3a available /
rog (rpH. 6e3 | 3amoBneHHA (pobounx |[noHagHopmoBi | MakcumanbHa
naB)* (roovH Ha roavH Ha pob6oTu, AocTynHa
OeHb) OEHb) BapTiCTb KinbKicTb
nocnyr 3a 1 HasiBHUX nap
rog (rpH. 6e3 | nepeknagadiB
naB)*
In Kyiv / vy
Kuesi***
Simultaneous/ Outside Kyiv/
CVHXPOHHMI Sa Mexamu
Kuesa***
Online/
OHnanH

Consecutive /
MocninoBHMI

In Kyiv/ y Kuesi

Outside Kyiv/
3a MeXamu
Knesa

Online/
OunnanH

Other, additional information/
IHWe, gogaTtkoBa iHhopmaLia

* the rate per 1 hour of translation means 1 hour of translation, regardless of the number of translators involved / rid
mapughom 3a 1 200uHy nepeknady maembcsl Ha ye8a3si 1 200uHa repekiady, He 3arexHo 8i0 Kinbkocmi 3a0isgHUX
nepeknadavie

** for providing services outside standard working hours (08.00-18.00)/ weekend, holidays if applicable / HadaHHs
rnocsye no3a cmaHGapmHum poboyum Yacom (08.00-18.00) / suxidHi, cessmkosi OHi, IKUW,0 3acmoco8yembCs

***Chemonics AGRO Project operates in 8 oblasts of Ukraine — Cherkasy, Odesa, Dnipro, Poltava, Zaporizhzhia,
Kherson, Mykolaiv and Kharkiv oblasts. Chemonics will bear all transportation and accommodation costs related as
per internal rules and regulations (depending on the quarantine conditions associated with the Covid-19). Please
indicate if you are able to provide services in these oblasts. For Kyiv rate all transportation costs associated must be
covered by the Vendor.

Kimonikc — AFPO nipaytoe y 8 obnacmsx Ykpainu - Yepkacax, Odeci, [Hinpi, lNonmasi, 3anopixxi, XepcoHi,
Muckonaesi ma Xapkosi. KiMoHIKC Hece 8ci mpaHCrnopmHi aumpamu ma eumpamu Ha rpPOoXueaHHs 32i0HO 8HYMPIWHIM
npasunam (3anexums 8i0 yMo8 KapaHmuHy, rnoe’s3aHozo 3 enidemiero Covid-19). bydb flacka ekaximb, YU € 3Mmo2a
Halasamu rocriyeu 8 yux peeioHax. Tapugh y Kuesi nosuHeH ekroyamu 8ci mpaHCcriopmHi eumpamu, w0 rnog'si3aHi.
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Equipment rent/ OpeHpa o6nagHaHHA*

List of equipment that is Cost of set for Cost of technical
included in the cost of the set for | interpretetion specialist work,
the organization of translation / organization, UAH w/o | UAH w/o VAT/
Mepenik obnagHaHHA, fike VAT/ | BapTicTb BapTicTb 1 3MiHKN
BXOAUTb Y BapTiCTb KOMMNJEKTY KOMMIEKTY po60Tu TexHi4YHOro
Ansa opraHisadii nepeknagy o6nagHaHHA AnA cneuianicTta, rpH
opraHisauii nepeknagy, | 6e3 NAB
rpH 6e3 MNAB
Portable equipment 1.

(such as an audio
guide) for ordering of 2.
up to 20 sets/
MoptaTtuBHe
obnagHaHHsA (Tuny
ayaio rig) npm
3amoBneHHi go 20
KOMMMEKTIB

Portable simultaneous
interpretation
equipment for
orderingof more than
20 sets/ lNopTaTnBHe
obnagHaHHa ans
CUHXPOHHOTO
nepeknagy npu
3aMoBneHHi 6inbwe 20
KOMMIEKTIB

Other, additional
information/
IHwWe, jojartkoBa
iHdbopmauia

*Completion of this table is mandatory if a bid is submitted for Lot Ne1. / 3anoeHeHHs yiei mabnuuyi e o6oe’ss3koeum 3a
ymoeu nodayi npono3suyii 3a Jlomom Ne1.
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Quotation table / Tabnuusa po3uiHok

1.2.Lot 2. Written translation and Proofreading from English to Ukrainian/Russian and vice versa/
JloT 2. IncbMoBMI NepeKknag Ta BUMMTKA 3 aHMINCbKOI Ha YKpaiHCbKY/POCINCbKY Ta HaBNakKu

Type of translation*/

Twun nepeknaay*

Standard written

translation, UAH w/o

VAT/

CraHpapTHUM
NUCbMOBUN
nepeknag, rpH 6es
naB

Express/urgent** written
translation, UAH w/o
VAT/

Ekcnpec / TepMiHOBUA**
NMCbLMOBUW Nepeknag,
rpH 6e3 NAB

Maximum capacity
(signs incl spaces) per
day /

MakcumanbHa
KiNIbKiCTb CTOPIHOK Ha
OeHb

Written translation (1 symbol
incl spaces Eng, Ukr, Rus) /1
3HaK (3 npobinamu aHrm,ykp,
poc)

Proofreading / Editing
materials in Eng, Ukr, Rus (1
symbol incl spaces) /
BununuTtka/ pegaryBaHHs
mMarepianis aHrn,ykp, poc 1
3HaK (3 npobinamn)

Proofreading /Editing
materials in English by native
speaker (1 symbol incl
spaces) /

BuunTka/ pepgaryBaHHs
mMaTepianiB aHrMiNCbKoo
Hociem MoBM 1 3HaKk (3
npobinamm)

Other, additional information/

IHWe, gogaTkoBa
iHbopmavigr**

* Chemonics encourages to indicate the maximum number of possible types of translation from the table,
however, bidders are allowed to participate in certain types of translation, if they have the appropriate
qualifications. / KimoHikc 3a0xo4ye 8kazamu MakcuMasibHy KiflbKiCmb MOXJ/IUBUX mMurig NuUcMb08020
nepeknady 3 mabnuyi, emim, ogpbepeHmam 00380/155€MbCS1 bpamu yyacme i 3a OKpeMumMu murnamu
nepeknady, 3a HasseHOCcmi 8i0N08IOHOI k8arighikauir.

** Express/urgent translation — yyacHuk mae HaGamu c80€ 8U3Ha4YeHHs 051t mepMiHO8020 nepeknady
(cKinbku i Ha Konu, mowo)

*** gci dodamkosi mocriyau, He 8kasaHi y4acHUKOM 8 mabnuuj suwe, He 6ydymb onnadyeamucs
dodamkoso komnaHieto KimoHikc — AIPO.

Please pay attention that Quotation for this Lot shall be accompanied by written translation test

(please refer to Annex 1) / Byab nacka, 3BepHiTb yBary, Lo LiHoBa Npono3unLia Ang LubLoro norta

NnoBUHHA CYNPOBOAXYBaTUCHA NMMCbLMOBUM TeCTOBUM nepeknagom (ave. JoaaTok 1)
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Section 4: Offer Cover Letter

The following cover letter must be placed on letterhead and completed/signed/stamped by a representative
authorized to sign on behalf of the offeror:

To:

AGRO Project
35 Tarasa Shevchenka Blvrd., BC “Europa Plaza”, Building 2, 6-th floor, 01032, Kyiv,
Ukraine

Reference: RFQ No. AGRO-RFQ-21-0402-S

To Whom It May Concern:

We, the undersigned, hereby provide the attached offer to perform all work required to complete the activities
and requirements as described in the above-referenced RFQ. Please find our offer attached.

We hereby acknowledge and agree to all terms, conditions, special provisions, and instructions included in

the

above-referenced RFQ. We further certify that the below-named firm—as well as the firm’s principal

officers and all services offered in response to this RFQ—are eligible to participate in this procurement under
the terms of this solicitation and under USAID regulations.

Furthermore, we hereby certify that, to the best of our knowledge and belief:

We have no close, familial, or financial relationships with any Chemonics or AGRO Activity staff
members;

We have no close, familial, or financial relationships with any other offerors submitting quotes in
response to the above-referenced RFQ; and

The prices in our offer have been arrived at independently, without any consultation, communication, or
agreement with any other offeror or competitor for the purpose of restricting competition.

All information in our quote and all supporting documentation is authentic and accurate.

We understand and agree to Chemonics’ prohibitions against fraud, bribery, and kickbacks.

We hereby certify that the enclosed representations, certifications, and other statements are accurate,
current, and complete.

Authorized Signature:

Name and Title of Signatory:

Date:

Company Name:

Company Address:

Company Telephone and Website:

Company Registration or Taxpayer ID Number:

Company DUNS Number:

Does the company have an active bank account (Yes/No)?

Official name associated with bank account (for payment):
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Po3ain 4: CynpoBigHUv nucTt

CynpoeidHuti  nucm MOBUHEH bymu HalpykosaHul Ha ipmosomy braHKy ma
opopmeHul/nidnucanuli/3asipeHull nevamkor yrio8HO8aXXeHUM rpedcmasHUKOM y4YacHUKa meHOepy:

Komy: Mpoekt AI'PO

BynbBap Tapaca LleB4yeHka, 35, BL| «EBpona lMna3sa», Kopnyc 2, 6-un nosepx, 01032,
Kuie, YkpaiHa

MocunanHs:  3LIM Ne AGRO-RFQ-21-0402-S

3a micuem BuMoOru:

Mwn,

LLO HMX4Ye nignucanucs, nogaemo NpPOonosuuiio BUKOHATWU yci poboTu, HeobXxiaoHi ANns 3aBeplUeHHs

AisiNbHOCTI Ta BUMOTM, ONMUcaHi y BulesasHadeHomMy 3LIM. MNMpono3uuis gogaeTtbes.

Mn

BM3HAEMO Ta nNOroaKyemocsa 3 ycima npasunamMmuy, ymoBaMu, cneuianbHUMKM MNOSTIOXKEHHAMM Ta

iHCTPYKLiSIMK, BKITFOYEHMMU Y BULe3asHadeHuin 3LIMN. Mu Takox 3acBigvyemMo, Lo Hk4yesasHadveHa dipma,
a TaKoX TromfioBHi cniBpoOITHMKM oipMM Ta yci 3anponoHoBaHi Yy Bignosigb Ha uen 3LIM nocnyruy,
BiQNOBIOAIOTb KPUTEPISIM NPUAHATHOCTI ANs OaHOI 3akyniBni BigNOBIOHO OO YMOB TeHAepy Ta npaswun
USAID.

Kpim TOro, umm 3acBigyyemo, Lo 3a HasiBHOK Y Hac iHhopmallieto:

My He maemo 6nu3bkuX, CiMenHMx abo iHaHCOBMX BIAHOCUMH 3 OyAb-AKMMKU CRiBPOBITHUKaMM
KimoHikc abo Mpoekty AIPO;

Mn He maeMo GnM3bkMX, CiMeNHNX abo diHAaHCOBMX BIAHOCUH 3 OyAb-SIKUMMW iHLUMMW y4acHMKaMU
TeHdepy, Wo npeacTaBunu CBOi Nponosuuii y Bignosigb Ha BuwesasHadeHun 3LMT; i

LliHn y Hawin nponosuuii 6ynun BU3Ha4eHi caMocCTiiHO, 6e3 KOHCYnbTauin, nepemoBuH abo yroan 3 6yab-
AKAM IHLUIMM y4aCHUKOM TeHAepy abo KOHKYPEHTOM 3 METOI OBMEXEHHSI KOHKYpPeHLi.

Ycsa iHhbopmauis y nponosuuii Ta BCiX CynpoBiAHUX JOKYMEHTaX € BipHOK Ta TOYHOIO.

Mun posymiemo Ta norogxxyemocsi 3 3abopoHot KiMOHIKC LWoAo wWaxpancrtea, xabapHuuTBa Ta
«BigKaTiB».

Linm nigTBEepoKyeEMO, WO AoAaHi 3acBigYEeHHA Ta iHLWI 3asBU € TOYHUMMU, akTyanbHUMN Ta NOBHUMM.

Mignuc ynoBHOBaXkeHOi ocobu:

IM’s1 Ta nocaga nignucaHTa:

[aTta:

HasBa komnaHii:

Agpeca KoMnaHii:

Homep TenedoHy i Be6-cant koMnaHii:

PeecTpauinHuii Homep komnaHii abo Homep CeigouTBa NnaTHMKa NoAaTKIB:

Homep DUNS komnaHii:

Yn e y KomnaHii gincHun 6aHkiBcbkunii paxyHok (Tak/Hi)?

OdiyiiHa Ha3Ba, NoB’sa3aHa 3 6aHKIBCLKMM paxyHKOM (4518 onnaTw):
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SECTION 5: EVIDENCE OF RESPONSIBILITY

Evidence of Responsibility
1. Offeror Business Information

Company Name: Full Legal Name
Address: Address

DUNS Number: Enter the Data Universal Numbering System reference (DUNS) assigned to the company.
(Instructions to Offerors: Offerors will provide their registered DUNS number for subawards valued at
USD$30,000 and above with CHEMONICS unless exempted. Exemption may be granted by
CHEMONICS or based on a negative response to Section 3(a) below (ie, the offeror, in the previous tax
year, had gross incomre from all sources under USD$300,000). Dun & Bradstreet regulates the system
and registration may be obtained online at http://fedgov.dnb.com/webform. If Offeror does not have a
DUNS number and is unable to obtain one before proposal submission deadline, Offeror shall include a
statement in their Evidence of Responsibility Statement noting their intention to register for a DUNS
number should it be selected as the successful offeror or explaining why registration for a DUNS number
is not applicable or not possible. Additional guidance on obtaining a DUNS number is available upon
request.)

2. Authorized Negotiators

Company Name quotation for RFQ Name may be discussed with any of the following individuals. These
individuals are authorized to represent Company Name in negotiation of this offer in response to REQ No.

List Names of Authorized signatories

These individuals can be reached at Company Name office:
Address

Telephone/Fax

Email address

3. Adequate Financial Resources

Company Name has adequate financial resources to manage this BPA and any purchase orders issued
hereinunder. If the offeror is selected for an award valued at $30,000 or above, and is not exempted based
on a negative response to Section 3(a) below, any first-tier subaward to the organization may be reported
and made public through FSRS.gov in accordance with The Transparency Acts of 2006 and 2008.
Therefore, in accordance with 2 CFR Part 170 and the Required As Applicable Standard Provision #7 for
non-U.S. organizations, # 24 for U.S. organizations, if the offeror positively certifies below in Sections 3.a
and 3.b and negatively certifies in Sections 3.c and 3.d, the offeror will be required to disclose to
Chemonics for reporting in accordance with the regulations, the names and total compensation of the
organization’s five most highly compensated executives. By submitting this quotation, the offeror agrees to
comply with this requirement as applicable if selected for a subaward.

In accordance with those Acts and to determine applicable reporting requirements, Company Name
certifies as follows:

a) In the previous tax year, was your company’s gross income from all sources above $300,000?

[]Yes []No

b) In your business or organization's preceding completed fiscal year, did your business or
organization (the legal entity to which the DUNS number belongs) receive (1) 80 percent or more
of its annual gross revenues in U.S. federal contracts, subcontracts, loans, grants, subgrants,
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and/or cooperative agreements; and (2) $25,000,000 or more in annual gross revenues from U.S.
federal contracts, subcontracts, loans, grants, subgrants, and/or cooperative agreements?:

[1Yes[]No

c) Does the public have access to information about the compensation of the executives in your
business or organization (the legal entity to which the DUNS number it provided belongs) through
periodic reports filed under section 13(a) or 15(d) of the Securities Exchange Act of 1934 (15
U.S.C. 78m(a), 780(d)) or section 6104 of the Internal Revenue Code of 19867 (FFATA § 2(b)(1)):

[]Yes[]No

d) Does your business or organization maintain an active registration in the System for Award
Management (https://www.sam.gov/)?

[lYes[]No

4. Ability to Comply
Company Name is able to comply with the proposed delivery of performance schedule having taken into
consideration all existing business commitments, commercial as well as governmental, if any.

5. Record of Performance, Integrity, and Business Ethics
Company Name record of integrity is (Instructions: Offeror should describe their record. Text could include

example such as the following to describe their record: "outstanding”. We have no allegations of lack of
integrity or of questionable business ethics. Our integrity can be confirmed by our references in our Past
Performance References, contained in the quotation”

6. Equipment and Facilities
(Instructions: Offeror should state they have necessary facilities and equipment to carry out the BPA and

POs with specific details as appropriate per the PO SOW.)

7. Eligibility to Receive Award

(Instructions: Offeror should state if they are qualified and eligible to receive an award under applicable
laws and regulation and affirm that they are not included in any list maintained by the US Government of
entities debarred, suspended, or excluded for US Government awards and funding. The Offeror should
state whether they have performed work of similar nature under similar mechanisms for other USAID-
funded projects).

8. Acceptability of BPA and PO Terms
(Instructions: Offeror should state its acceptance of the proposed BPA and PO terms.)

Signature:
Name:
One of the authorized negotiators listed in Section 2 above should sign
Title:
Date:
RFQ No. AGRO-RFQ-21-0402-S GlobalQMS ID: 10844.2, 1 June 2020
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PO30IN 5: AOKYMEHTANBbHE NIATBEPAXEHHA 3AABU NMPO BIAMOBIAANBbHICTb

HokymeHTtaneHe lMigTBepaxeHHs 3assu Npo BignosiganeHicTb
1. QinoBa IHdopmauia OcepeHTa

Has3Ba Komnadii: [loBHa topuanyHa Has3Bea

Appeca: Agpeca

Homep DUNS: BkaxiTb HOMep koMMnaHii B yHiBepcanbHiln cuctemi Hymepadii gaHnx (DUNS) (Bkasieku 0ris
OgpeperHmis: s ompumaHHs cybepaHmie eapmicmio noHad 30 000 donapie CLLUA OghepeHmu, SKU,0 80HU
He 38inbHeH| 8i0 ybo20 0608'A3Ky, MO8UHHI Hadamu KoMrnaHii KimoHikc ceiti Homep DUNS. 38iribHeHHs 8i0
Ubo2o 0608'a3ky Moxe bymu HadaHe kKomnaHiero KiMoHikc abo eunnueamu 3 3anepedyHoi eidnogidi Ha
3anumaHHs y Po30ini 3(a) Hux4ye (mobmo, AKkwo sanosuli 00xi0 oghepeHma, ompumaHull 3 ycix Oxeper,
3a rnonepedHit nodamkosull pik He nepesuwysas 300 000 don. CLUA). Cucmemoro kepye komnaHis Dun &
Bradstreet, a 3apeecmpysamucs y  Hii  MOXHa  4Yepe3  iHmepHem  3a  adpecoro
http://fedgov.dnb.com/webform. Hkwio OgpepeHm He mae Homepa DUNS i He mae moxrnueocmi ompumamu
lioeo 00 KiHUe8oeo0 mepMiHy rolaHHs npono3uyit, OgepeHm Mo8UHEH eKYumu 00 C8020
LlokymeHmaribHOo20 nidmeepOXXeHHs 3as8u rpo 8idnosidasibHicmb 3as8y fpo ceili Hamip ompumMamu HoOMep
DUNS, sakwo 8iH cmaHe rnepemoxuyem meHOepy, abo rnosiCHeHHs, YoMy ompumaHHsi Homepa DUNS e
HernnompibHuM abo HemMoXXnusum. [JemarbHiwi ekasieku wo00o ompumaHHsa Homepa DUNS Hadarombces 3a
OKPEeMUM 3arumom.)

2. Ocobu, ynoBHOBaX€Hi Ha NPOBeAEeHHA NeperoBopiB
Mpono3suuisa Hassa Komnatii wono Hassa 3L moxe obrosoptoBatucs 3 6yab-AKol 3 HbkYe3asHayeHuX

oci6. Lli ocobu ynoBHoBaxeHi npeactaBnatv Hasea KomnaHii y neperosopax 3a Ui€l0 nponosuuieo y
Bignosiab Ha 3LIM Ne

BkaxiTb iMeHa ynoBHOBaXXeHUX NigNUCAHTIB

3 unmu ocobamm MoxHa 3B’sa3aTnca B odici Hazsa Komnanii:

Appeca
TenedoH / dakc
EnekTpoHHa nowrTa

3. DocTtaTHi chiHaHCOBI pecypcu
Hassa KomnaHii Mmae gocTtaTtHi hiHaHCOBI pecypcu Anst aaMiHiCTpyBaHHSA wieil PY Ta Oyab-9KOro 3amMoBEHHS

Ha 3akynisnto 3pobneHomy B ii pamkax. Akwo OdepeHTy Byae NpUCymKeHO KOHTPaKT BapTicTio noHag 30
000 gon. CLUA i BiH He Byae 3BinbHeHWI Big 060B'A3Ky oTpumaHHs Homepa DUNS Ha nigcTasi 3anepeyvHoi
Bignosiai Ha 3anuTtaHHa Po3giny 3(a) Hux4e, iHdopmauis npo Byab-9KMn HagaHWn opraHisauii cybrpaHT
nepLUoro piBHs Moxe OyTM po3KpuTa Ta onpuniogHeHa yepes cuctemy FSRS.Qov 3rigHO 3 MOMOXEHHAMM
3akoHiB npo [lMpo3opictb 2006 i 2008 poki. OTxe, 3rigHO 3 Kogekcom denepanbHux nonoxeHb CLUA,
YactuHoto 170, Ta HeobxigHumun 3a BignoBigHux ymoB CTaHOapTHMMM nonoxeHHsmu Ne 7 ans
HeaMepuKaHCbKMX opraHisadin, Ta Ne 24 onsa amepukaHCbKuX opraHidauin, akwo OdepeHT gae cTBepaHi
BianoBigi Ha 3anuTaHHs Po3ginie 3.a Ta 3.b i 3anepeyHi Bignosigi Ha 3anutaHHa Po3sainie 3.c Ta 3.d Hux4e,
TO 3rigHO 3 npaBunamy BiH NoBWHEH HagaTu KiMOHIKC iMeHa Ta 3aranbHUK po3Mip BUHAropoau n'atu
HanBuLLe onnavyBaHUX KepiBHWUKIB opraHisaLii. Mogatoun Lo LiHOBY nponosuuito, OdepeHT NoroaxyeTbcs
y pasi HeobXxigHOCTI BUKOHATH L0 BUMOTY, SIKLWO WoMy Byae npucyaXeHo cyorpaHT.

BignoBigHO 00 uMx 3akoHiB i 3 METO BU3HA4YEHHHA 3aCTOCOBHMX BUMOr A0 3BiTHOCTI, Hassa KomnaHii
3acBigvye HacTymnHe:

a) Ywu Banosun goxig Bawoi koMnawii 3 ycix gKepen y MUHYroMy NogaTtkoBOMY PoLi MepeBuLLyBaB
300 000 pon. CLUA?

(] Tak ] Hi
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b) Yum y nonepegHbomy noBHOMYy doickanbHOMYy poui Bawa komnaHis abo opraHisauisa (ropugudHa
ocoba, skin HanexuTs Homep DUNS) otpumana (1) woHavimeHwe 80% CBOro piyHoOro BaroBoro
poxony B pesynbTaTi BUKOHaHHS dhefeparnbHUX KOHTPakTiB abo CyOKOHTPaKTIB, LUMSXOM MO3MK,
rpaHTiB, cyorpaHTiB Ta/abo yrog npo nigTpumky; Ta (2) woHanmeHwe 25 000 000 gon. CLUA cBoro
piYHOro BafoBOro JoxoAdy B pe3ynbTaTi BUKOHaHHS hefepanbHNX KOHTPaKTiB abo CyOKOHTPaKTIB,
LUNSAXOM MO3KK, rPaHTIB, cybrpaHTiB Ta/abo yrog npo nigTpumky?

[]Tak ] Hi

c) Ym mae rpomapchbkicTb AOCTYyn [0 iHhopmaLii npo BMHaropody BULIOrO KepiBHMUTBa Bawoi
KomnaHil abo opraHisauii (topuguyHoi ocobu, akin npuceoeHo Homep DUNS), npepcraeneHoi y
dopmi NepioanyHMX 3BITiB, LLO NOAAKTLCA 3rigHO 3 NONoXeHHAMY po3ainy 13(a) abo 15(d) 3akoHy
npo Topriento LiHHUMK nanepamn 1934 poky (15 U.S.C. 78m(a), 780(d)) abo posgainy 6104 Kogekcy
BHYTpILWHix goxoais CLUA 1986 poky? (FFATA § 2(b)(1)):

(] Tak ] Hi

d) Ym 3apeectpoBaHa Bawa komnaHia abo opraHizauiga y CwucTtemi ynpaBniHHS KOHTpakTamm
(https://www.sam.gov/)?

[]Tak ] Hi

4. CNIpOMOXHICTb AOTPMMYBaTUCb BUMOT
Hasea KomnaHii cnpoMoxHa JoTprmyBaTUCSA NPONOHOBAHOroO rpadpiky BUKOHaHHA cyOrpaHTy, 3 ornagy Ha
BCi iCHYOUi OinoBi 3000B’A3aHHS, K KOMepLiiHi, TaK i ypsaoBi, SKLLO 3aCTOCOBHO.

5. locBig BUKOHAHHA, 4OTPUMaHHA NpUHLMNIB NnpodecinHol fo6poyecHOCTI Ta BisHec-eTUKH
HoTpumaHHa npuHuuniB npodpeciiHoi gobpoyecHocTti Hasea KomnaHii € (BkasiBkn: OdepeHT NoBUHEH

onncaTtun iCTopilo AOTPMMAHHA MpUHUMNIB NpodecinHoi gobpoyvecHocTi. Ona uboro mMoxHa, Hanpuknag,
aodatn Takum TekcT: "GesgoraHHuM, AK nmiaTBepaxyeTbca 3asBamm Ta 3acBigyeHHamUM. [1poTn Hac He
BMCYBarocs 3BMHYBayeHb Y HeAOTPUMaHHI MpUHUMNIB NPOdecinHOi JoBpoYecHOCTI 4nm BisHec-eTuku.
JoTpumaHHa Hamu npuHUMMIB npodecinHoi  gobpoyecHocTi Moxe OyTn nigTBEpPMKEHE HawUmu
pekomeHaauisMu y po3gini «Pekomengauii woao Jocsigy BUKOHAHHSA», SKi MICTATLCS Y LHOBIM NPONO3nLii».

6. O6nagHaHHA Ta NOTYXHOCTI
(Bkaszisku: OhepeHT NOBMHEH 3a3HAYNTK, O Mae HEOOXiOHI NOTY>XHOCTI Ta obnagHaHHA ANs BUKOHAHHSA
PY 3 3a3HavyeHHAM xapakTepHux geTtanew, HeobxigHNX AN BUKOHaHHA T3 3aMOBMEHHS Ha 3aKyniBnio.)

7. NMpaBo Ha oTpumaHHA KoHTpakTy
(BkasziBku: OcbepeHT NOBUHEH 3a3HAYMTW, YN Ma€E MPaBO Ta NOBHOBAXEHHSI HA OTPUMAHHS KOHTPaKTy

3rigHO 3 3aCTOCOBHMMM 3aKOHaMM Ta NOSTIOXKEHHSAMMU, Ta NIATBEPANTH, WO BiH HE BKNHOYEHUIN 0O XOOHOro
cnucky Ypsagy CLUA wopo opraHisauin, siki 3abnokoBaHO, BUKMOYEHO YM No3baBneHo npasa OTpMMyBaTh
KOHTpakTu Ta dpiHaHcyBaHHA Ypsagy CLUA. OdepeHT noBMHEH 3a3HaYnTK, Y1 BUKOHYBAB BiH MNOAIOHY
poboTy Ans NpoekTiB, Wo diHaHcyoTbes USAID.

8. MpurHATHicTL yMoB PY Ta 3amoBneHHs Ha 3akyniBnio
(Bkasisku: ObepeHT NOBUHEH 3a3HAYUTU MPUMAHATTS HUM 3anpornoHoBaHUX ymoB PY Ta 3aMoBreHHSA Ha
Bakyniento.)

Mignuc:

Mni6:

Csill nidnuc noguHHa nocmasumu o0Ha 3 yro8HOBaXXeHUX Ha rpoeedeHHs nepez208opie
ocib, 3a3HaqeHux y Po3dini 2.

MNocapa:

Jara:
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